
Az atom
fegyver vitája

Az ENSz különleges politikai 
bizottságában november 7-én 
újra napirendre tűzték az afein- 
erő nemzetközi ellenőrzésének 
kérdését, amelyet három év óta 
már annyiszor felvetettek és 
elnapoltak és amelyben mindez- 
ideig nem sikerült megegyezés
re jutni. Az atomerő ellenőrzé
sének kérdését három év óta 
azért nem sikerült megoldani, 
mert az angol-amerikai többség 
a Biztonsági Tanácsban és az 
atomerő bizottságban nem haj
totta végre a Biztonsági Ta- 

i nács és a közgyűlés korábbi 
P határozatait és elzárkózott az 

atomfegyver eltiltásáról szóló 
tervezet kidolgozásától.

Az angol-amerikai kiküldöttek 
azzal akadályozták meg a kér
dés megoldását, hogy rá akarták 
erőszakolni az Egyesült Nemze
tek Szervezetére azt a tervü
ket, amelynek egyetlen célja az, 
hogy az atomenergia fő nyers
anyagforrásait ts az atomerőt 
fejlesztő vállalatokat az ameri
kai monopóliumok ellenőrzése 
alá helyezze.

Az atomenergia felhasználá-» 
sa korunk legnagyobb tudomá
nyos felfedezése. Ezt a hátal- 
ihas energiaforrást az angol
amerikai imperialisták és csat
lósaik arra akarják felhasznál
ni, hogy hatalmukat kitér jesz- 
szék az egész világra és vérbe
borítsák az egész világot. Curie 
Joliot, a nagy francia atomtu
dós, amikor a második világhá
ború befejezése után először be
szélt a párizsi Sorbonne egye
temen az atomerőről és az 
atomkutatásról, kijelentette, 
hogy az igazi tudósok rendkívül 
nehéz kutatómunkájukat abban 
a meggyőződésben folytatják, 
hogy az atomerő nem a pusztí
tást fogja szolgálni, hanem 
„eddig elképzelhetetlen mérték
ben megkönnyíti a termelési 
munkát és meghatványozza az 
emberiség javára termeit, az 
életet megjavító és megszépítő 
javak mennyiségét".

A Szovjetunió következetes 
x békepolitikája az atomerő és az 

atomfegyver birtoklását a békés 
épitőmunkában hasznosítja. Ezt 
a legjobban Malenkov fejezte ki 
a moszkvai szovjet diszülésén, 
amikor jelentésében az atom
erővel kapcsolatban hangsú
lyozta, hogy „míg az atomener
gia az imperialisták kezében 
halálthozó fegyverek előállítá
sának forrása, a megfélemlítés, 
a zsarolás és az erőszak eszkö
ze, addig a szovjet emberek ke
zében ez az energia hatalmas 
eszközül szolgálhat és kell is 
szolgálnln mindeddig példátlan 
technikai haladásra, országunk 
termelőerőinek további gyors 
növekedésére." Az alom fogy ver 
használatának eltiltásával kap
csolatban a. szovjet kormány 
már leszögezte álláspontját. 
„KI kell jelenteni, — szól n 
TASS nyilatkozata — hogy a 
szovjet kormány annak ellené
re, hogy birtokában van az 
atomfegyver, ragaszkodik és a 
jövőben Is ragaszkodni fog régi 
álláspontjához, az. atom fogy ver 
alkalmazásának fel tétien ' me»- 
tlHásához".

Az Egyesült Államok és 
Anglia 19tS óta mindenáron 
be akarták szüntetni az atom- 
erőbizoHság működését. Olyan 
állam feletti monopol tröszt öt
Igyekeznek létrehozni :iz USA 

. ■ ^’tonőrzcFc alatt, amely tulaj-,
f ;donaban lenne az atomerö elő

Jelesatős méimyiségw gép? ámcáfek 
és nyersanyag érkezett a Szóvjetanióbol

BUKAREST. — A szovjet
román gazdasági egyezmény ke
retében az utóbbi időben jelen- ■ 
tős mennyiségű fontos árucikk 
és különféle nyersanyag érke- • 
zett a Szovjetunióból. Több áru
cikk mennyisége meghaladja a 
folyó évnegyedre megállapított 
kvótát. A kvótát meghaladó 
mennyiségben szállított áruk 
között van: vasérc, gyapot, . esztergapadokat kapott. Számos 
gumi és nikkel. ilyen esztergapadot, koixipresz-

Hasönlóképpen jelentős meny- szórt és egyéb ipari gépet állí-

NOVEMBER 25-IG NYITVA 
MARAD A BUKARESTI 

SZOVJETIPARI KIÁLLÍTÁS

BUKAREST. — Iskolák, in
tézmények és tömegszervezetek, 
valamint magánosok részéről 
érkezett nagyszámú kérés kö
vetkeztében á RNK külkeres
kedelmi minisztériumának ked
vező véleményezésével a szovjet 

j ipari kiállítás igazgatósága hoz- 
„_______ „ ___ _ zájárult a kiállítás tartamának

népbutorgyár október havi ver- el. A munka termelékenységét 18.7 gozói vállalták, hogy az eredetileg 10 napos meghosszabbításához. 
............... . ' - . a kiállítás igy november 25-ig 

marad nyitva. •
megőrzésére vállalt kötelezettsé- ■ kete-tengeri csatorna munkatelepe •

NOVEMBER 13-IG

iítíszázalékban élvéh
GEZTÉK AZ ŐSZI MÉLY

SZÁNTÁST

Uj abb eredményekkel köszöntik 
a na^y Sztálin 70. szülefésnápjáí

i BteWi „Szanadsá^ »ntöra«ar
KOLOZSVÁR. — A bukaresti. terén 82 százalékos javulást értek a „Szabadság" bútorgyár <tol-

senyfelhivására válaszolva, a ko- százalékkal növelték, a munkáiból kitűzött időpont, november 30 he- .
lozsvári „Szabadság" bútorgyár ' való hiányzások terén 94 százaié-. íyett, már november 7-ig elkészí- .
munkásai, technikusai és tisztvi- ' kos javulást értek eL A tisztaság - tenek 4500 szekrényt a Duna—Fe- .
selői nagy lendülettel láttak mun- _ . Al_. ________________ _ _ '_____ _______ ______...
kának, hogy újabb termelési ered- gükhek 96 százalékban tettéit elé- részére.: A. munkások és .techniku-
ményekkel .köszöntsék november get. . . . ..... .. • . - . Á sok- munkalendiülete,- -valamint A ~

szocialista - munkaversenyek és a 
helyesen megszervezett munka- kö
vetkeztében már október-30-ig el
készítették a szekrényeket. A bu-, 
torgyár dolgozói most sem pihen
nek, hanem újabb termelési ered
ményekkel készülnek köszönteni 
Sztálin generálisszimusz 70. szü
letése napját. ,

ményekkel köszöntsék november get. 
7-ét. ■ .

A szocialista munka versenyek 
szép ■eredményekkel zárultak. Az 
üzem dolgozói túlszárnyalták a 
Nagy Októberi Szociálista Forra
dalom tiszteletére vállalt kötele
zettségeket. A termelési előirány
zatot 173.9 százalékban teljesítet
ték, 25 százalékkal haladva túl a; 
vállalt kötelezetséget. A minőség

A meleg préselő osztály felállításával 
tovább javítják a minőséget

Menajul66 fémárugyár dolgozóia 95

KOLOZSVÁR. — A kolozsvári „Menajul" fém-, 
árugyár dolgozói október 26-án befejezték az Ál
lami Tervet és ettől a naptól kezdve dolgoznak 
1950-re. Ez az eredmény már egymagában is ki
váló, de nem jelenti azt, hogy áz üzem 'dolgozói 
mindössze ezt a munkát végezték el becsülettel.

A tervgazdálkodás mindent elkövet, 'hogy az 
egyes iparágak múltból eredő, a íemiclb.s menetére 
nézve káros széttagozódását megszüntesse, és a 
központosítás révén igyekszik a termelést fokozni. 
Ennek rendjén a bukaresti „Orion- és a ploesti 
„Fcrroemcil" és „Vlahuta" üzemek egyrészét a ko
lozsvári „Menajul" fémárugyárhoz csatoltál-:. a 
megfelelő gépi berendezésekkel együtt. A „Mena
jul" dolgozói a csatolt üzemrészekre cső előirány
zatot is teljes mértékben teljesít ették,

A bukaresti és pioesti üzemrészek gépi berepde- 
zéso.ivel nagymétrékben fejlődött a „Menajul" ■ter
melőképessége. De ezen túlmenően Is. hatalmas
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fejlődésen ment át az tizem az élsö tervévben. Több 
mint 80 gépet szereitek fel az év folyamán. Ezen
kívül szersiámjavitó osztályt rendeztek be, ami 
Ugyancsak elősegíti az üzem termelő képességét. Fel" 
szerelték az öntvénycinézéshez szükségéé készüléke
ket. Enriok jelentősége abban rejlik, hogy az eddigi 
ifc.|'ctt hús-, mák- és diódarálók helyett olcsóbb 
tartósabb és aZ egészségre’ kedvezőbb darálók ke
rülnek majd a piáéra. A festék néha lepattant a 
darálókról, a cinezcs ezzel szemben sokkal tartósabb.

Most készülnek felszerelni a meleg préselő osz
tályt. A jövőben acélból préselik a husőrlö késeit, 
tárcsáit és sz tóit. Melegen préselik a különböző 
méretű és ícndcltntésü kalapácsokat, csavaranyá
kat síb. Ez az önköltségi ár újabb csökkenését je
lenti. <lc ugyanakkor javul a minőség is.

Az élei.színvonal emelkedésével mind nagyobb 
kereslet mutatkozik a háztartási ciki.-ékben. Ezek
nek kiegészítéscre törekednek a „Menajul" dolgozói.

állításához. szükséges nyers
anyagnak és a feldolgozáshoz 
szükséges felszerelésnek is.. Az 
amerikai ellenőrzési terv a 
gyakorlatban pedig azt jelente
né, „lmgy az ameríkni mono- 
polsz.ervek nemcsnpán az alom 
és vele rokon üzemeket ellen
őriznék, — amint Malik szovjet 
kiküldött mondotta — hnnein 
más államok egész gazdasági 
életét is", ez pedig arra vezet
ne, hogy ezek az országok elve
szítenék nemzeti szuverenitásu
kat.

Az atomfegyver megtiltásá
ra Irányuló szovjet javaslatok 
az. atomenergia háborús célok
ra való lolhasználásának meg
tiltását tartalmazzák és az 
atomfegyver < • I <i á 11 í (á .s á n a k
megtiltása mellett i’oglnlnnk 
állást. A szovjet javaslat ilyké- 
pen hozzájárulna a feszültség 
enyhüléséhez, fontos lépést je
lentene a hóké és a biztonság 

nyiségbeu érkezett a Szovjet
unióból golyóscsapágy, kőolaj
ipari felszerelés, klingerit és 
hengerelt vasáru. Ezeket a cik
keket a megfelelő iparágnak 
adják át, ahol biztosítják Ál
lami Tervünk teljesítését.

> A fémipar külöriféle felszere- 
’ léseket és szerszámgépeket, a 
többi között legújabb típusú

■ A „Szábadság't butorígyár mun
kásainak és technikusainak, figyel
me kiterjedt áz önköltségi árak 
csökkentésére is.. Kiküszöbölték a 
selejtet, 91 százalékos ányagmeg- 
takarítást értek el, a holtidőt pe
dig 97 százalékban , kiküszöbölték. 
A fentiek következtében a vállalat 
29.5 százalékkal csökkentette az 
önköltségi árakat. . .

megszilárdításának útján, de 
mindenekelőtt a nagyhatalmak 
közötti kölcsönös bizalom és 
nemzetközi együttműködés meg
teremtése felé.

Visinszkij szovjet főmvghl- 
zott leleplezte az ENSz külön
leges politikai bizottságának 
ülésén az angol-amerikai impe
rialisták aljas .szándékait az 
atonierővel kapcsolatban. Be
szédében rámutatott arra, hogy 
„az Egyesült Államok felelős 
személyei nemcsak, hogy nem 
gondoltak az atombomba fel
használásának eltiltására, ha
nem arra gondoltak, hogy az 
atombombát megfelelő pilla- 
náthán, habozás nélkül fel
használják". Ennek pedig az 
Ictino a következménye, hogy 
teljesen kudarcba fulladna az 
atomfegyver haRz.nálatának 
megtiltására alakult bizottság 
munkája, Visinszkij szovjet fö- 
meghízott sietett „megnyugtat

tottak ki a bukaresti Szovjet 
Ipari Kiállításon.: E. gépeket a 
kiállítás bezárása.után iparunk
nak adják át. . '

Mezőgazdaságunk iiagymeny- 
nyiségü műtrágyát és vetőma
got, valamint mezőgazdasági 
gépeket, kombájnokat, traktoro
kat, cséplőgépeket, aratógépe
ket,' ekevasakat gtb. kapott.

Ugyancsak az -utóbbi időben 
filmeket és filmvetitőgépéket 
hoztunk be a Szovjetunióból,

ni" az aljas tervet, kidolgozó 
Imperialistákat. „Mi a Szovjet
unióban — mondotta beszédé
ben — nem atombombák tarta
lékolására használjuk fel az 
atomenergiát, noha biztos va
gyok abban, hogy ha esetleg — 
sajnos — úgy történne, annyi 
atombombánk lesz, amennyire 
szükség vnn". A Szovjetunió az 
atomenergiát n kommunizmus 
békés építésének szolgálatába 
óhajtja állítani.

A szovjet kormány két évvel 
ezelőtt javasolta az atomfegy
ver betiltását és szigorú nem
zetközi ellenőrzés bevezetését. 
Jnvaslntnit az angol-amerikai 
imperialisták és csatlósaik el
vetették. nini azonban a Szov
jetunió részéro nem képi*/,  som- 
m’-félo nknilályt nzlrányhan, 
hogy ezeknek a javaslatoknak 
elfogadásáért továbbra Is kö
vetkezetesen harcoljon.

Az augol-flinnrikxl imperialis

köztük a „101“ tipusu vetítő
gépet, amely a nemzetközi pia
con ismert vetítőgépek között a 
legtökéletesebb. Ezenkívül rádió, 
alkatrészek, felszerelések, vala
mint rádióleadó berendezések is 
érkeztek a Szovjetunióból.

BUKAREST. —1. (Agerpres). 
A földművelésügyi miniszté
rium jelentése szerint novem
ber 13-ig az őszi mélyszántást 
37.5 százalékban végezték el. 
Az élenjáró megyék: Brassó, 
Arges, Torda, Csik, Olt és Ro*  
manati. A munkában elmaradt: 
Buzau, Putna. Ramnienl-Sarat, 
Tömés, Mehedinți, Covurlui és 
Jálomita. , , . v

Az ideiglenes bizottságoknak 
fokozniok kell a munka _ üte
mét, hogy a kedvező időjárást 
kihasználva, biztosítsák az őszi 
mélyszántási munka minél rö- 
videbb időn belül való befeje
zését.

ELUTAZOTT ANICSIKOV 
AKADÉMIKUS

BUKAREST. - Anicsikov, a 
Szovjetunió Orvostudományi 
Akadémiájának olnöke, aki a 
szovjet küldöttség vezetőjeként 
résztvett a Román—Szovjet Ba*  
rátsági Hét rendezvény cin, re
pülőgépen visszautazott Mosz
kvába.

ták és zsoldosaik mindannyi
szor ellenségesen fogadták az 
atomfegyver betiltásáról szóló 
szovjet javaslatot. „Nem tagad
hatják le n kétségbevonhatat
lan állítást — mondotta Molo- 
tov 1913 november <-én — hogy 
az atomboniki támadó, nem pe
dig védekező fegyver, amelyet 
főleg a nagyvárosok lakosságá
nak tömeges megsemmisítésére 
szántak és hogy ilyen fegyver 
hnsz.nálaiáról csak fnMszta ír- 
ncvndnk álmodhatnak, nem pe
dig szabad népek képviselői".

A népek erele Irgyőzbrtctlen 
Ezt az erőt nrnt lehet legyőzni 
vagy megsemmisíteni nt ajow 
mesével. « háborús hisztériával, 
mert a világ dolgozó milliói, a 
Szovjetunió vezetésével, erejü
ket és munkájukat arra hasz
nálják fel. hogy minden esz
közzel megszilárdítsák éa szé
lesítsék a béke híreinek hatal
mas sorait.



Ir£a: Taká£s Lajos dr., nemzetiségi miniszíerhelyeííes

A „Contemporanul" című 
fővárosi folyóirat november 
H-i számában jelent meg az 
alábbi cikk

Az imperialista monopóliu
mok támadó terveinek szol
gálatában álló Titó-ügynök 
Rajk és bandájának leleple
zése és elítélése, újból megmu
tatta, hogy a nacionalizmus a 
kozmopolitizmus mellett az im
perializmus egyik ideológiai 
fegyvere. Az imperializmus 
ennek segítségével igyekszik 
megtörni a szocialista front 
egységét, be akar hatolni a

Az imperialista ügynökségnek

i-

ez a parancsa újólag azt igazol
ja, hogy a nacionalista, sovi
niszta, szovjetellenes maradvá
nyok alkotják azt a főeszközt, 
amelynek segítségével reméli 
az imperializmus a behatolást 
a népi demokratikus orszá
gokba.

Valóban, azután, hogy a 
munkásosztály, élén marxista- 
leninista pártjával, győzelemre 
vezette a népi erőket ezekben 
az országokban, azután, hogy 
a politikai hatalom teljes egé
szében a munkásosztály és a 
többi dolgozó rétegek kezében 
van, az imperializmusnak már 
nincsen lehetősége arra, hogy 
behatolási, kizsákmányolási és 
leígázási törekvéseit bizonyos 
befolyással biró legális púitok 
révén „képviseltesse". Ezeknek 
az országoknak a politikai éle
téből a munkásosztály eltávolí
totta a nacionalista polgári 
pártokat, a dolgozó nép színe 
előtt leleplezte őket, megmutat
ta igazi, a népi érdekeket el
áruló, s az imperialista mono
póliumok érdekeit képviselő 
arcukat, amellyel a nemzeti 
szuverénitás és függetlenség 
megszüntetésére törekednek. Az 
imperializmus kénytelen moz
gósítani „utolsó tartalékait": a 
demokratikus szervezetekbe be

tehát lebecsülni és lekicsinyelni 
a népi demokratikus országok
ban lévő egyes nacionalista, so
viniszta, szovjetellenes elemek 
létéből folyó veszélyt. A nacio
nalizmus osztályalapját ezekben 
az országokban a kapitalista 
nagypolgárság és a megszünte
tett, de nem teljesen megsem
misített földesúri réteg marad
ványai, a kispolgárság reakciós 
elemei és a falusi kizsákmá
nyoló kulákság alkotják. Ezek 
a hordozói a polgári naciona
lista ideológiának, efelé irányul 
az imperialisták minden rémé, 
nye és elsősorban ezek felé for
dul ezek fizetett ügynökeinek 
figyelme.

Hasonlóképpen, pillanatra sem 
szabad megfeledkezni arról, 
hogy ezek az ellenséges rétegek 
befolyásolják a dolgozók törne- 
gének egy részét, főleg a tehe
tős kis árutermelők és a régi 
értelmiség egyrészét.

Melyek a polgári nacionalista 
ideológia megnyilvánulási for
mái a népi demokratikus orszá
gokban ?

Kétségtelen, hogy a naciona
lizmus nyílt támadó formájának 
ezekben az országokban sem 
megnyilvánulási lehetősége, sem 
esélye a sikerre nincsen. Ezek 
az országok drágán fizették . vánulási formája, 
meg, százezrek vérével fizették 
meg ..egyes fajok felsőbbrendű
ségéről" hirdetett bűnös „elmé
leteket" és egyes államok „tör. 
ténelmi elhivatottságáról" szóló 
„elméleteket". A nacionalizmus
nak légi alakjában már nem 
sikerül megtörnie ezen országok

A nacionalizmus álcázott formáit 
használva, mindenáron azon 
igyekszik, hogy megakadályozzn. 
vagy legalább késleltesse a tár. 
sadalmi eJőhaladásf. n szocia
lizmus építését Az elért ered
mények lekicsinylése cn lcbncrűl. 
•érc, egyes hibák vagy pyengc- 

népi demokratikus országokba, 
megkísérli, hogy ezeket az or
szágokat az imperialistaellenes, 
demokratikus táborból kisza
kítsa és szovjetellenes, háborús 
politikájában hadászati tá
maszpontnak átalakítsa.

Rajkot, ahogyan a tárgyalá
son maga is beismerte, Tito 
ég Rankovits, az imperialista 
ügynökök bandájának főnökei 
arra utasították, hogy népi 
demokratikus rendszer aláak- 
názására irányuló tevékenysé
gében a nacionalista, șovin isz 
ta, szovjetellenes elemekre tá
maszkodjék." 

furakodott hivatásos bűnösö
ket. Ezek a napszámra fizetett 
ügynökök, akiknek a tömegek
re semmi befolyásuk sincs, a 
nacionalista, soviniszta elemek 
maradványai, ezek alkotják a 
monopoltőke diktálta bűnös 
tervek végrehajtásában az utol
só „reménységet", a végső „po
litikai bázist."

íme tehát, a nacionalizmus 
elemei, a burzsoá-nacionalisfa 
ideológia befolyása maradvá
nyainak felszámolásáért folyó 
harc ezért egyik főcélkitüzése 
az imperializmus ellen, a béké
ért, haladásért, a szocializmus
ért harcoló irnperialistaellenes, 
demokratikus tábornak. A na
cionalista, soviniszta maradvá
nyok, az imperializmus „belső 
politikai alapjainak" végleges 
felszámolásáért folyó harc el
sőrendű feladatként áll a népi 
demokráciák előtt, mivel Czeu 
országok számára ma különö
sen érvényesek Sztálin elvtárs
nak a trockísta kémek felszá
molásáról szóló jelentésében 
foglalt szavak: „Amíg létezik 
kapitalista bekerítés, dolgunk .. zeti hagyományok művelésének 
lesz szabotálokkal. kémekkel. korlátozását. Egyes . nemzeti

” kiváltság-maradványok, és
egyes nemzetiség szerinti meg
különböztetés megnyilvánulása, 
az illető nemzetiség soraiban 
alsóbbrendűségi érzést vált ki. 
ami erjesztője a nacionalizmus
nak és gyengíti a munkásosz
tály egységét.

Â nacionalizmus minden eset
ben egyformán romboló, fékezi 
a haladás iramát, fékezi a szo
cializmus építésének lendületét 
és segít az imperializmus ügy
nökeinek aláaknázó tevékenysé
gükben. Az éberség, valamint a 
mindenfajta nacionalista meg
nyilvánulás elleni harc a mun
kásosztály, a népi demokratikus 
országok kommunista és mun
káspártjai érdeklődésének köz
pontjában áll.

A monopolista imperialisták 
legális behatolási alapját orszá
gunkban is felszámolták. Dől- 
gozó népünk eltávolította a köz
életből az imperializmus f ügy
nökségeit, a polgári nacionalista 
pártokat és megszüntette osz
tályalapjukat, a földesúri réte
get és n nagypolgárságot.

Munkásosztályunk Pártjának 
a nemzeti kérdésben elfoglalt 
helyes, lenini-sztálini álláspont
ja. amelyet a kormányzásban 
alkalmaztak, azt eredményezte, 
hogy a Román Népköztársaság
ban megvalósult a különféle 
nemzetiségek dolgozó népének 
egysége. Felszámolták a nem
zeti, faji viszályokat. A kölcsö
nös bizalmatlanság érzésének 
hclvébc a testvéri szeretet és bi
zalom érzése lépett. A nemzeti 
türelmetlenség átadta a helyét 
a dolgozók hazafiasságának, a 
proletár nemzetköziség szellemé
nek. amelv a nemzetiségi és 
nyelvi különbségeken felül egye
síti őket a szocializmus építésé, 
nők munkájában, a közös ősz. 
tályellcnsée elleni harcukban, 
közös hazájuk: a Román Ncn- 
köztársaság iránti szerelőtök
ben.

Ilyenformán a nacionalista 
marndvánvnk. n kiz ákmányoló 
o’-ztálvok töredékei országunk
ban utolsó ,,reménv.<ó~o" nz im
perialista ü~vnöks*ge! ’nok. Ma. 
nhi éo bandájának
és r Bujoíu—Top kém- és sza-

diverzionistákkal és gyilkosok
kal, akiket idegei! országok 
ügynökségei küldenek orszá
gunkba." 

Nagy hiba lenne
különféle nemzetiségű dolgozó 
népének egységét. A kommu- 
nistaellenesség a kapitalista or- 
szágokban megnyilvánult for
májában szintén nem verhet itt 
gyökeret. A Szovjet Hadsereg 
részéről történt felszabadításuk 
óta eltelt évek során ezekben az 
országokban elért ragyogó ered
mények a nép széles tömegei ■ 
előtt bebizonyították, hogy’ a 
munkásosztály, a kommunista 
és munkáspártok az igazi hor. 
dozói a nemzeti érdekeknek, a 
legodaadóbb és legdinamikusabb 
harcosai a nép anyagi és műve
lődési színvonala emelésének, 
a leghűségesebb őrei az igazi 
nemzeti értékeknek.

A nacionalizmusnak tehát 
kénytelen új megnyilvánulási 
formákat keresni ezekben az or
szágokban. A nacionalizmus eme 
megnyilvánulási formái az egyre 
élesedő osztályharc feltételei 
között változatos formákat öl- 
lenek. Az osztálvellentétek cl- 
homályosítására és az osztály, 
harc fékezésére irányuló kísér- 
letek osztályokfeletti nemzeti 
egységről, a nép „nemzeti ha
gyományai". „nemzeti alkata" 
megvédelmezésének szükségéről 

stb. ámító szavakkal való hirdetése, 
mind a nacionalizmus megnyil. 

Azon ig.vck. 
szik, hogy fékezze a dolgozó 
nép lendületét, azon igyekszik, 
hogy megmentse a kizsákmá- 
ny’oló osztályok maradványait és 
azon igyekszik, hogy gyöngítse 
a különféle nemzetiségek dol
gozó népének "gyTc szorosabb 
egységét.

Az osztályGllGnség
rúgok felnagyítása, egyes tár
sadalmi rétegek, különösen a 
dolgozó parasztság soraiban az 
elmaradottság, a vallási vak
buzgóság kihasználása abból a 
célból, hogy ezeket a rétegeket 
a szocializmus építésének kér
déseitől elszigetelje stb., me.g- 

annyi megnyilvánulási formája 
a nacionalizmusnak.

Ravasz és képmutató forrná ja 
a nacionalizmusnak az, amely 
álnok frazeológiával álcázza 
magát, az egekig dicséri a szov- 
jet népek nagy megvalósításait, 
magasztalja a Szovjetunió veze
tőszerepét a világ előhaladásá- 
ban, de amikor a szovjet ta- , 
pasztalatok felhíísználásáról, a 
Szovjetunió Kommunista (bol
sevik) Pártjának a szocializ
mus dpítésében- való tapaszta
latai, a szovjet tudomány ered
ményeinek ,a szovjet kulturális 
megvalósítások felhasználásáról 
stb. van szó, a lelkesedési hirtelen a 
„történelmi körülményeink (sa
játosságai" iránti gyanús „ag
godalommá" alakul át, amely 
azt hangoztatja, hogy „nagy 
óvatosságra"' van szükség a 
szovjet példa alkalmazásában. 
A nacionalizmus szorosan hoz
záfonódott a „nyugati civilizá
ció" iránti hajbókolás kozmo
polita magatartásához, lebecsüli 
saját népe alkotó képességét és 
elhallgatja a Szovjetunió népei
nek minden téren yaló óriási 
megvalósításait.

Nem hagyható figyelmen kí
vül az a tény, a belső és külső 
ellenség tudatos tevékenysége 
mellett olykor bizonyos káderek 
alacsony ideológiai színvonala, a 
nemzeti kérdés lenini-sztálini 
tanainak elégtelen elsajátítása 
hozzájárulhat a nacionalista 
áramlat erősödéséhez a lakos
ság kévésbbé emelkedett réte
gében, így — akaratlanul —> az 
imperializmus malmára hajtja 
a vizet. Főlég a nép nemzeti ér
zését bántó egyes hibákat kell 
itt kiemelnünk. A nemzeti sa
játosságok kifejlesztésének, az 
anyanyelv, a demokratikus nem- 

botáló banda pere beigazolta, 
hogy az imperializmus kétség
beesett kísérleteket tesz a na
cionalista, soviniszta maradvá
nyok felhasználására. A Román 
Munkáspárt felhívta népünk 
figyelmét arra a veszélyre, amc. 
lyet a nacionalista . maradvá
nyok, a polgári ideológia befo
lyásának maradványai jelente
nek országunk . fejlődésében a 
szocializmus utján.

A RMP KV. Politikai Irodá
jának 1948 decemberében hozott 
határozata mondja:

„Pártunk komoly eredménye
ket ért el a néptömegek test
véri együttélése, a proletár 
nemzetköziség szellemében va
ló nevelése terén. Hiba lenne 
azonban, ha lebecsülnénk a na
cionalizmus megnyilatkozásai
nak, a polgári nacionalista 
ideológia befolyásának jelenlé
tét, mind a román lakosság, 
mind az együttlakó nemzetise
gek soraiban. Ezeket a meg
nyilatkozásokat a belső és kül
ső osztályellenség, a városi és 
falusi kizsákmányoló elemek, 
az angol-amerikai imperialis
ták ügynökei, közöttük a Va
tikán ügynökei, idézik elő és 
táplálják."

A RMP Politikai Irodájának 
a nemzeti kérdésben hozott ha
tározata óta eltelt idő alatt a 
külső és belső osztályellenség 
számos állását vesztette el or
szágunkban. A földesúri réteg-, 
nek mint osztálynak, az utolsó 
maradványait is felszámolták, 
dolgozó parasztságunk elindult 
a szövetkezés és a kollektivizá
lás utján, a munkásosztály el
ső állami tervünket teljesíti és 
túlszárnyalja, a tömegek ideo
lógiai színvonala emelésének 
munkája nagy méretekben fo
lyik, az államgépezet a mun
kás-paraszti népi elemek tö
meges bevonásával, a néptaná
csok felállításával , erőteljes 
eszközzé vált a munkásosztály 
kezében, amély ennek segítsé
gével sikerrel gyakorolj*  a 
proletárdiktatúrát. Ilyen kö
rülmények között az imperia
listák behatolási lehetőségéinek 
osztályalapja érezhetően gyen
gült országunkban. Az ellen
ség ama kísérletei, hogy a na
cionalizmus mérgét kerülő 
utón, álcázott formában csem
péssze be, mindinkább teret 
veszítenek.

A Szovjetunió országunk 
iránt tanúsított nagylelkű ma
gatartása, az a szilárdság, 
amellyel az angol-amerikai im
perialisták ismételt kísérletei
vel szemben szuverenitásunk it 
és nemzeti függetlenségünket 
védi, a szovjet népek nap mint 
nap adott erkölcsi és anyagi 
segítsége népünk számára a 
szocializmus építésének munká
jában, mind jobban megerősíti 
dolgozó népünk ragaszkodását 
a Szocializmus Nagy Országa 
iránt és kudarcra ítél minden 
szovjetellenos rágalmazást, A 
Szovjetunióval való kapcsola
taink nem az erőviszonyok 
alapján fejlődnek, ahogyan ez 
a kapitalista világban történik, 
hanem a teljes egyenlőség 
alapján. A szovjot külpolitiká
ról alkotott magasztos felfo
gást. amelyet a nagy Sztálin 
fejezett ki. mindennapi életünk 
gyakorlata bizonyítja.

„A szovjet emberek úgy tart
ják — mondja Sztálin elvlárs 
—. hogy minden nemzetnek, 
függetlenül attól, hogy nagy 
vagy kicsiny, megvan a minő
ség; tulajdonsága, sajátossága, 
amely csak ;t/. övé és nincsen 
meg más nemzetnél. Ezek a 
sajátosságok képezik azt a hoz
zájárulást. nmeivel minden 
nemzet a világkultúra közös 
kincsestáránál: ad. azt kiegé
szíti és gazdagítja. Ilyen érle- 
l'-mbcn minden nemzet — kicsi 
is. nagy is — egyenlő helyzet
ben van és minden nemz.e! 
egyenlő bármely más nemzet
tel."

A Romén Munkáspárt gon- 
doskndÓRa n nép kulturális 
kincsei iránt, az igazi nemzeti 

értékek, a demokratikus népi 
hagyományok nagyra értékelé
se, az a különös figyelem, ame
lyet az együttlakó nemzetisé
gek nemzeti sajátosságainak 
szentel, az egész nép előtt bizo
nyítja, hogy Pártjának vezeté
sével, a munkásosztály a nem
zeti értékek igazi őrzője, cse
lekvő formában gondoskodván 
a népi alkotó erők felfedéséről 
és ösztönzéséről. Ez a magatar
tás újabb fegyvert ragad ki az 
ellenség propagandájának ke
zéből.

Az együttlakó' nemzetiségek 
iránt megnyilvánuló jogegyen
lőségen nyugvó politika áz 
ezen nemzetiségek mindenfajta 
kulturális igényét szolgáló in
tézmények széles hálózata, a 
közélet minden ágába való be
kapcsolásuk, alapvetően meg
változtatta az együttlakó nem
zetiségek viszonyát a román 
néppel. A román nép és az 
együttlakó nemzetiségek siker
rel verték vissza a gyűlölkö
dést, bizalmatlanságot, . elszige
telődést hirdető nacionalista 
etetnek mesterkedéseit és meg
teremtették a . dolgozó: nép 
nemzeti függetlenségünk alap
ját képező harci és munka
egységét. '

Országunk népei újólag . be
igazolták ama lenini tétel igaz
ságát, hogy „minden ! valóban 
komoly és mélyreható kérdés
ben a csoportosulás osztályon
ként történik és nem nemzeten
ként." A román nép és az 
együttlakó nemzetiségek, ro
mán, magyar, zsidó, orosz, uk
rán, német, szerb, görög, bul
gar, török, tatár, cseh, szlovák, 
örmény, albán, lengyel dolgozo 
egyesült a harcban, együtt 
győzedelmeskedett és ma 
együtt számolja fel. a naciona
lizmus maradványait, ugyan
ekkor együtt hiúsítja meg az 
imperializmus . utolsó remé
nyeit. ■ ' ,. ;

Dolgozó népünk, egységének 
alapvető jellegzetessége, Jiaza- 
fiságának alapvető vonása, a 
határtalan szeretet a nagy szo
cialista állam, á Szovjetunió, 
a szovjet nép iránt, amely min
den nép számára megvilágítja 
a haladás és a boldog jövő, fe
lé vezető utat. Országunk dol
gozói csodálattal nézik a szov
jet nép óriási megvalósitásait, 
példáját lendületesen és hatá
rozottan követik s népünk fel
emelése érdekében értékesítik. 
A szovjet néptől, nagy veze
tőitől, Lenintől és Sztálintól 
♦anultuk, hogy az igazi haza
fiasság ezt jelenti: szilárd el
határozottsággal megőrizni a 
nép vívmányait, önmegtaga
dással védeni a hazát és kímé
letlenül lesújtani ellenségeire, 
az imperialistákra és' hazai 
szolgáikra.

Ebben az állandó harcban 
alakul ki a Román Népköz' 
társaságban az ujtipusu állam' 
polgár: aki büszke országára, 
kész minden áldozatra, hogy 
mind/iii nacionalizmustól es 
kozmopulitizmustól mentesen, 
a proletár nemzetköziségtől at- 
hatotton a hazát megvédje; a 
béke ügyének, a szocializmus 
és kommunizmus egész világon 
való győzelme ügyének harcosa-

A KOLOZSVÁRI ALLAMT 
MAGYAR OPERA 

MŰSORA:

November 20-án, vasárnap «I*  ’ 
órakor: Bánk Bán. Jegyek xvre- 
zatszáma 448.

November 22-én, kedden est*  f 
órakor: Eladott menyass* 03*-  
Jegyek sorozatszáma 449.

November 24-én, csütörtökön
8 órakor’ Szororwlnel vásár. 
gyek sorozatszrtma 450.

November 27-én. vasárnar 
titán fél 4 órakor: Háry Jánc*  
Jegyek toroza (száma 45).

November 29-én, kedden es-' 
órakor: Hunyadi Lásiló. •,errf‘ 
sorozatszáma 452.

December l-6n. csütörtökön *'
8 órakor: Cigánybáró. Jr£5' 
aorozatezáma 453.
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Átadták a közigazgatást 
a szovjet hatóságok
a DCBiölíratiBBS Nflncí Köztársaság szeneinek

BERLIN. — (Agerpres.) Ko- 
tjkov vezérőrnagy, Berlin szov
jet Övezetének katonai parancs
noka, november 12-én kihallga
táson fogadta Nagy-Berlin vá
rosi tanácsának tagjait, élükön

«1.
A fogadáson 

Nagy-Berlin 
Blokkja Elnöki 
tagjai, a berlini

rogj tanácsának tagjait, élükön 
Friédrich Ebért főpolgármester

jelen voltak 
Demokratikus 

Tanácsának 
szabad szak

szervezetek elnökei, Adolf Ds- 
ter, Hermann Schlimme és má
sok.

Kotikov vezérőrnagy rövid 
nyilatkozatában ' bejelentette, 
hogy Csujkov tábornok 1949

A német nép bebizonyítja, 
hogy méltó a bizalomra

BERLIN. — (Agerpres.) A 
„Neues Deutschland" jelenti,; 
hogy a Demokratikus Német 
Köztársaság főbb városaiban 
november 12-én ünnepélyes ke
retek között megtörtént fizok- - 
nak a közigazgatási funkciók
nak az átadása, amelyek addig

■ . tsuiuikc, raiuivuuii a
a szovjet katonai közigazgatás- következő nyilatkozatot' tette: 
hoz tartoztak. ' .. ... .

Ebből az alkalomból a szov-
jet katonai közigazgatás vezetői áz'egységes, békeszereiő és de- 
fogadást rendeztek a körzeti ’ 
kormányok és a körzetek ■ de
mokratikus pártjai és szervez®- . , 
tci képviselőinek részére. ' :
' ; .> -. ■ -.u’íjvpi

„Saxen-Anhalt kormánya minden 
erejét megfeszítve küzdeni fog

mokratikus Németország meg
teremtéséért, hogy ezzel is bi
zonyítsa, .hogy méltó a szovjet 
Iforrpany bizalmára^"

; A volt olás® gyarmatok„kérdésé
a® ENSb Politikai Bizottságának ülésén .

NEW-YORK — (Agerpres.) 
Az ENSz Politikai Bizottsága 
november 12-én befejezte a volt 
olasz gyarmatok kérdésének 
megvizsgálását. Utoljára foglal
koztak Argentina javaslatával, 
amely abban állott, hogy Szo
máli . ideiglenes igazgatását 
azonnal Olaszországra keli bízni.

Artunian, szovjet kiküldött 
felszólalásában rámutatott ar
ra. hogy az argentin javaslat 
ellentétben áll az Olaszország
gal megkötött békeszerződéssel, 
mert a békeszerződés értelmé
ben Libia, Eritrea és Szomáli, 
helyzetük végleges megoldá
sáig, a jelenlegi igazgatás alatt 
maradnak.

Az Egyesült Államok, Nagy- 
britannia, Franciaország és 
más országok kiküldöttei támo
gatták az argentin javaslatot, 
más kiküldöttek a kérdés jo
gossága fölötti kételkedésüket 
fejezték ki. Hosszas vita után a 
bizottság többsége elfogadta 
azt a javaslatot, amely szerint 
Szomáli Olaszország ideiglenes 
igazgatása alá kerül a gyámsá
gi egyezmény törvénybeiktatá' 
sóig és elhatározta, hogy az 
ENSz Szomáli részére alakított 
Véleményező Bizottsága meg
kezdi működését, mihelyt ez a 
terület Olaszország ideiglenes 
igazgatása alá kerül.

A bizottság ezután rátért a 
határozati javaslat különböző 
pontjainak megszavazására., 
amelyet 49 szavazattöbbséggel 
elfogadtak.

A szavazás után /Artunian,

Viabb ÍV dőlések
as USA Kommunista Pártjának 

ellenveze/lői
NEWYORK. — (Agcrprcn.) Az 

amerikai igazságügyminíszterium 
tovább üldözi a nemrég óvadék 
ellenében, a Legfelsőbb Bíróság 
által szabadlábra oelyezctt 11 
kommunista vezetőt A legutóbbi 
kormányintézkedés arra irányul, 
hogy a vádlottakat és családjaikat 
megiost-a mind-n életlchetöségtőt

S>iyp>i, nz USA íi?yé;.-c, no
vember 10-én bejelentette, hogy 
megkísérli hatósági ,,.ár alá venni 
a 11 knmmunfhfa vizelő teljes 
vagyonát.

Saypol ezt az intézkedést azzal 
mngyaráz.fn. hogy a, vizsgálat fo
lyamán meg kell „átepitnní", váj
jon az elítéltük meg tudják-e fi
zetni nz egyenkintl 10 ezer dollárt, 
Amelynek mcgflze'.é.Arc Medina 

november 12-i nyilatkozatának 
megfelelően a szovjet hatóságok 
átadják Nagy-Berlin városi ta
nácsánál: a közigazgatási fűnk, 
ciókat.

Friedrich Ebért főpolgármes
ter válaszában felkérte Kótikov 
vezérőrnagyot, hogy tolmácsolja 
legmélyebb háláját a szovjet el
lenőrző bizottság elnökének, x. 
szovjet kormánynak és különö
sen J, V Sztálin miniszterel
nöknek és biztosította Kotikov- 
vczérőrnagyot, hogy Nagy-Ber
lin városi tanácsa lojálisán al
kalmazza a Berlinre vonatkozó 
potsdami és a többi négyhátai' 
mi határozatokat.

szovjet kiküldött kijelentette, 
hogy a szovjet küldöttség fenn
tartja a volt olasz gyarmatok
ra vonatkozó határozati javas
latát és ezt a tervet a közgyű
lés teljes ülésének kívánja alá
vetni.

A lengyel kiküldött • hasonló 
nyilatkozatot tett. . .

Etiópia kiküldöttje kijelen
tette, hogy a „Progresso Libe
rale" cimü cl__  ' . '__
zölt hir szerint 16.000 emberből 
álló expedieiós osztagot készí
tenek elő Olaszországban, hogy 
Szomáliba küldjék.

Tarchiani olasz kiküldött ki
jelentette, hogy „nem kell fel
figyelni" err.b a híradásra, 
mert ezt „fasiszta lapból vet
tek át" és az olasz kormány 
ucm felelhet ilyenfajta újsá
gokért.

A szovjet kiküldött megkér
dezte az olasz kiküldöttet, hogy 
elismeri-e azt, hogy Olaszor
szágban valóban megjelennek 
fasiszta újságok. Tarchiani. 
aki igyekezett kijutni ebből a 
bonyodalomból, azt felelte, 
hogy „lehet, hogy ez az újság 
Svájcban jelenik meg". Etió
pia kiküldöttje közbelépett és 
rámutatott arra, hogy 
országban és nem más ország
ban megjelenő újságra bivai- 
kozott,

Artunian szovjet kiküldött kérte 
a bizottságot, hogy vegyék jegyző
könyvre azt, hogy a felhozott lé-' 
nyékét fasiszta újságból vették és 
ez az újság Olaszországban jele-' 
nik meg.

; Az Egyesült Államok kiküldött
je, hogy elkerüljék az olasz kikül
dött helyzetének rosszabbodását, 
az ülés elhalasztásának javaslatá
val segítségére sietett.

Az elnök, mivel- az érvényben 
levő szabályzat értelmében az ülés 
elhalasztása javaslatának elsőbb- , 
sége van és, mert az idő is már | 
előrehaladott, az ülést ■ berekesz- | 
tette. .1

rale" cimü olasz lapban kö- _

. .Meddig eggenlithsíS kí 3
BUKAREST. —- (Agerpres). 

November 30-án jár le az utol
só évnegyedre esedékes lakbér
adó kifizetésének határideje. E 
napig minden, nem fizetéses 
alkalmazott bérlőnek ki kell fi
zetnie az adót.. Á fizetéses ai- 
kalinazott bérlők számára a

Olasz-

ítélte őket. Mindez természetesen 
csupán csak ürügy, mert a kor
mány nagyon is jól tudja, hogy 
amennyiben az ítéleteket nem he
lyezik hatályon kívül, a bünteté
seket nem az elítéltek, hr.ncm a 
Kommunista Párt és más szerve
zetek fizetik 1:1 és nem fogják a 
kommunista vozotök saját jöve
ted mflkbői fedezni art,

Havin kommunista vezető, Ncw- 
york várorl tan írnának tagja ki- 
jejrr,tette, hegy a kormány törnie.-- 
nol;i fi.-ctésénel: letiltását rondrt- 
tr rí. 1,'ámtitatott arra, hogy én
nél: nz intézkedésnek az vplt a 
cél’:', hogy eltávolítsák öt a te- 
nácr.ból, még mielőtt lejárna a 
mer.válíií.".'.tós szerinti ideje.

Fdlkenberg, Brandenburg tar
tomány gazdasági minisztere a 
Potsdamban megtartott fogadás 
alkalmával a következő nyilat, 
kozatot tettet Brandenburg 
tartomány kormánya és lakos-, 
sága mély hálát érez azért c. bi
zalomért, amelyet a Szovjetunió 
Ottó Grotewohl miniszterelnök 
előtt fejezett ki. A demokrali- 

:hus kormány jól tudja, hogy 
főfeladnia a potsdami határozat 
alkalmazása, mert ez az egysé
ges demokratikus Németország 
alapja."
; Gebhardt, Türingia belügymi- 

■nisztere elismerését fejezte ki 
a türingiai kormánynak a Szov- 
jetunióval és a német nép: de
mokratikus erejével szemben 

■ megnyilatkozott nagy bizalomért, 
.1 Werner Bruschkc, Săxen-An- 
hált miniszterelnöke. Halléban a

„Nincs kíilőmbség katona és tiszt között...
Örömmel várták a bevonulás napját az újoncok — Az ujtipusu hadseregről 

beszél egv leszerelt munkásifju

KOLOZSVÁR. — November van. 
A városi és falusi dolgozó ifjak 

• örömmel várják a bevonulás nap
ját. Munkahelyükön és szabadide
jükben a katonaéletről beszélnek. 
S ilyenkor mintha erősebb lenne 
a gépek zúgása. Sebesebben forog 
a motorok kereke, s gyorsabban 
vágódik le a gőzkalapács. Az if
jak keze pedig egyre serényebb. 
Még néhány nap, s az ifjak el
hagyják eddigi munkahelyüket és 
új poszton veszik ki részüket az 
építő munkából, amely a béke 
megvédésére Irányul

Cibrca Vasile földműves szár
mazású Szülei és hat testvére 3 
hektár földön dolgoznak. Cipésze
iét tanult, mo.it pedig a „Viktó
ria" bőrösüzemben dolgozik. Sze
reli a munkát. Átlag 60 százalék
kal teljesitt f'd normáját.

— Alig várom tn.ir, hogy kéz
hez kapjam a behívót — mondja 
Cibrca Vasllc. — Nagyon várom, 
hogy katona lehessek, A moziban 
többször láttam ti szovjet tenge
részek nagyszerű teljes!tmânyelt. 
* minden vágyam »t. hc.-r én i.-

Viața Sindicali
A? Országos Szakszervezeti Tanács központi lapja, 

a „Viata Sindicala" egyik legutóbbi számában a terme
lési értekezleteknek a szocialista versenyben való fon
tosságával a többi között a következőket írja:

„A szakszervezet? csoportok szerint tartott termelési értekezle
tek a munka jó megszervezéséhez és a munkavállalás túlszárnyalásához 
vizeltek.

Ugyancsak, ezúttal osztályonként vagy vállalatonként tartott 
termelési értekezleteken dolgozták fel a napokban a november 7-e tisz
teletére rendezett versenyek eredményét, megvitatván ezután a nagy 
Sztálin 70. születésnapjának, tiszteletére rendezett verseny során a 
munkásokra báróié feladatokat. Kritikai szettemben megvizsgálván! a 
november 7-i versenyszakasz megvalósításait, a verseny folytatására 
felette értékes tanulságokat vontak te. . ,

A termelési értekezletek kezdik tehát elfoglalni a megillető he
lyet a verseny megszervezésében, tehát a munkások mozgósításában 
3 szocializmus építéséért folyó harcban.

A termelési értekezletek lehetőséget adnak a munkásoknak atra, 
hogy munkahelyük eddig ismeretlen forrásait, a munka jobb megszer
vezésére. a takarékoskodásra, a gépek teljesítőképességének- jobb /ki
használására. stb. felhasználatlan lehetőségeket feltárják. A termelési 
értekezlet kitűnő alkalom az esetleges újítások és észszerüsltések be
mutatására és megvitatására avégett hogy a termelésben alkal
mazzák. . ■;

A csoportfelelős és az osztály szakszervezeti bizottságának az a 
szerepe, hogy felkeltse - kezdeményezést és javaslatokra ösztönözze az 
élmunkásokr.t Az ilyenfajta értekezlet során 'történt munkavállalás 
sokkal alaposabb, mivel a termelési kérdések tökéletes ismeretében és 
:» esóport kebelében' történt vita után szövegezők meg.

■ Ha a célkitűzések, feladatok és munkavállalások .hatalmas^ 
elörelenditik a versenyt, az is bizonyos, hogy a verseny során is szük
séges a termelési értekezlet tartása. Az ilyen értekezleteken a csoport
felelős és az osztály szakszervezeti bizottsága, vagy a gyári bizottság — 
valamennyi alkalmazottal együtt — ellenőrzi a verseny menetét, meg
vitatja a mutatkozó hiányosságokat és intézkedik ezek kiküszöböléséről. 
Az ilyen értekezletnek rövidnek, operatívnak kell lennie, hogy ösztö
nözze a .dolgozók i lendületét.

A termelési értekezletek ilyenformán nagyszerű alkalmat nyúj
tanak valamennyi alkalmazottnak arra, hogy részt vegyen a vállalat 
gazdálkodásában; Ebből a célból igen : fontos, hogy minden javaslatot 
teljes komolj.'sággal fogadjanak, jegyzőkönyvbe vegyék s ha azonnal 
nem adható rá válasz, a következő, vagy azutáni .értekezleten mutassa
nak rá arra, :mlt tettek gyakorlatba ültetése végett, .vagy — ha erről 
van szó, — miért nem fogadták cl.

Ahol a termelési értekezletet jól megszervezik és helyesen veze
tik, hatásos eszköz a tömegek nevelésére, erős fegyver ahhoz, hogy a 
szákszervezetek betölthessék azt a" szerepet, amelyet Lenin iigy fogal
mazott meg: „a vezetés iskolája, az ügyvezetés iskolája,, a kommuniz- 

í mus iskolája.* 8 ' '' l' ” 'házbÉrarfá
pénzügyminiszter megengedte, 
hogy az adót december 10-ig 
egyenlítsék ki.

Az a bérlő, aki lakbéradójá- 
val hátralékban van és az ősz- 

, szeget a kjhágási jegyzőkönyv 
felvétele ‘előtt kiegyenlíti, csu
pán, a törvényes késedelmi ká

a tengeren telejsitsek katonai 
szolgálatot. A tengerésztiszti isko
lába önként jelentkeztem Érzem, 
hogy sokat kell tanulnom ott. A 
Román Népköztársaság hadseregé
ben azonban megvan a lehetőség 
erre örömmel megyeit, mert tu
dom, hogy ott minden munkám
mal az új társadalmi rendet építő 
dolgozók békéjét védem.

Kicin András 
töttán'igyárban 
behívóját; várja, 
ládfentartó volt Szülei munkakép
telenek. Apja nzonban rövidesen 
nyugdijat kap.

—- Szakképzettségem nincsen — 
mondja. — 
nék lenni, 
alkalom, d? 
megtanulok 
rat van, az 
ezer ifjú 
.sznkképze 11 gépkocsi vezető, 
traktorvezető, r, n-.asț 
ként kapcsolódik bele n szocirllz 
mus építésébe.

Nagy István, a „M-n-.'ul II " 
üzemben dolgozott ’-cvo--,-.''. tea 

a „IIcllosz' be
dolgozik. ö is 

Mostanáig csa-

Gépkocsivezető szeret- 
Idáig nem volt erre, 

most n hrdseregnt! 
vezetni Akiben 
tanulhat Ezer

szerelt tnár le.

akn- 
mci? 
rr.ln! 
va

.w.k<*mbrr*

inatot kell megfizesse, A pénz
ügyminisztérium utasította alá
rendelt szerveit, hogy a terepen 
végezzenek vizsgálatot és min
den- olyan esetben vegyenek 
fel jegyzőkönyvül, amikor ti 
bérlő a bér összegéből- a ■ ház
béradót visszatartotta, de a 
kincstárnak nem fizette he.

előtt. Nemrég szerelt le .s most a 
II. kerületi alapszervezctnél akti
vói.

— Most két eve. hogy bevonul
tam katonának a „Menajul II.' 
üzemből. Már az. első' évhen elő
léptettek örvezetőnek. pedig all.c 
tudtam románul. A katonaságnál 
nincs nemzetiségi különbség. A 
más nemzetiségű katonáknak 
anyanyclvíikön magyarázzák mrg 
azt. amit nem ért meg románul. 
Iláromhónapos kiképzi? után bár
ki tctszéíc szerint tanulhat több
féle szakmát A politikai körök
ben és klubokban a lertnílyi-bb 
barátsá;; fejlődi): ki a katonák 6; 
tisztek között Nincs különbség a 
tiszt és közlegény között. Ctt 
minden'-! elvi,■'irt Az lijcr.coi: 
niómiir.'! vtv.ti h itn?!: be nz. újfr 
ptrú hadrercKlie, a!’'»' : IcU”’
incitberstHé.Tt' várják ez tfjnkct

■VILÁGOSSÁG .■ F «•>
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Bejegyezve a kolozsvári törvényszéknél F. soc. 2219. szám alatt. 
A kolozsvári Kereskedelmi Kamaránál 411—1949. társascég sz. alatt. 

Előfizetési díj egy hónapra 100 lej. Intézményeknek és vállalatoknak 
évi előfizetési dija 5000 lej. Postatakarékpénztári csekkszámla'- 40.625 

és 115.023

A 11-es számú Flúliceum három tantermében folyik egyszerre 
az orosz nyelvverseny. Négyen vizsgáztatnak: orosz nyelvtanárok, 
akiknek munkaközössége nagy örömmel tette magáévá Jurás Tibor 
tanár ötletét. De az ötlet forró visszhangra talált a tanulók között 
is. Három iskola önkéntes jelentkezői — mintegy százan — szoron
ganak a folyosókon és várják izgalommal, hogy a zsűri elé kerül
jenek. A II-es számú Fiúliceum, a Tanítóképző és a Gazdaság- 
Közigazgatási Műszaki Fiúiskola növendékei.

Ülünk a teremben és hallgatjuk a versenyt. Kicseng belőle a 
fiatalság fzeretete az orosz nyelv és e nyelv hazája, a Szovjetunió 
iránt. Akarat, szorgalom, tettrekészség van abban, ahogy meg akar
ják tanulni, el akarják sajátítani, fiatalságuk minden energiájával 
az orosz nyelvet.

Az írásbeli már megvolt. Mert ez az első vizsga most egyelőre 
azt tűzte ki feladatul, hogy az irást-olvasást tökéletesítsék a diákok. 
Hiszen éppen ez a legnehezebb. Aki oroszul folyékonyan ir és olvas, 
aki kiismeri magát a cirill betűk rengetegében s az orosz szavak 
változó hangsúlyát is imerik — azok már nagyon-nagyon sokat 
tudnak.

E pillanatban nagy, bajuszos diák és egy egészen kicsi fiú 
állnak a katedra előtt. Az avatatlan hirtelenében apának és fiá
nak nézhetné őket. Pedig iskolatársak, ha nem is egy osztályból 
valók. És lám — a kicsi jobban olvas! Merthát a szorgalmat és 
tudást nem centiméterrel mérik s a kis termet nem jelent mind
járt kicsi tudást is.

Diktálás után írtak számukra idegen orosz szöveget. És most 
ismeretlen könyvből olvasnak — többnyire egészen folyékonyán és 
szép hangsúllyal — ugyancsak eddig sohasem olvasott nehéz soro
kat. És ezek a diákok pompásan olvasnak, legfeljebb lámpalázas 
egyik-másik. De legtöbb magabiztosan, örömmel siet a versenyre. 
Mikor a tanár kibocsátja a már „szerepéiteket" és. behívja a követ- 
kezüket, egy fürge kisfiú nagy igyekezetében a tanár karja alatt 
bújik be a terembe, kipirult arccal.

„Moszkva a Szovjetunió fővárosa, a Moszkva folyó mellett terül ■ 
el. Moszkva nagy és gyönyörű város, szive á Kreml" — olvassák 
Lenin, Sztálin, Tolsztoj es Puskin lágy és mégis erőteljes nyelvén. 
Nagyszerű kezdeményezésüket, — melyet az ARLUS könyvjutal
makkal támogat — más iskoláknak is követniük kell

(M.L.j

SZOLGÁLATOS GYÓGYSZER
TÁRAK:

NOVEMBER 16-AN, SZERDÁN:
A 4. számú állami gyógyszertár 

(volt Csillag) Dózsa György-utca 
36, a 6, számú állami gyógyszertár 
(volt dr. Elekes) Mócok-utja 110. 
a 9. számú' állami gyógyszertár 
yolt dr. Elekes) Mócok-utja 110, 
a 10. számú 
(volt Orient) 
utca 1 és a 
gyógyszertár Deportálta k-ut ja 59 
szám alatt.

állami gyógyszertár 
Móricz Zsigmond- 
14. számú 'állami

AZ 1. SZÁMÚ FIULICEUM- 
BAN és az esti munkásllceumban 
megszűnt az egészségügyi zárlat 
A tanítás november 14-én meg
kezdődött.

Időjárás:
Angliától Észak-Németorszá- 

gon át a Balti-államokig leszálló 
légmozgással csendes, ködös idő
járás uralkodik, éjszakai fa
gyokkal. A Szovjetunió keleti 
felében lassan tovább csökken 
a hőmérséklet: Szibéria belse
jében kedden már —25, sőt —33 
fokos hideg Is előfordult. 
Ausztriában, Észak-Olaszország- 
ban és Magyarországon a ten
geri légtömegek keveredése 
okoz esőzéseket.

Erdély nyugati részén megnő- 
vekedett a felhőzet, egyebütt 
napos volt az Idő. Kolozsváron 
délben 12 fok, este 9 órakor 4 
fok volt a hőmérséklet, a lég
nyomás 7G5 mm., alig változik.

VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS 
CSÜTÖRTÖK DÉLIG

Mérsékelt keleti szél, nyuga
ton több felhő, nélión;/ helyen 
kisebb eső Erdély többi részén 
változó felhőzet, reggel több 
helyen köd. A hőmérséklet alig 
változik.

A NEGYEDIK KERÜLETI IOVR | 
TAGGYŰLÉST november 16-án, 1 
szerdán délután 5 órakor tartják | 
meg a MNSz kerületi székházában | 
Horea-ut 93 szám alatt. Az ötödik | 
kerületben november 17-én dél- | 
után 5 órakor tartják meg az IOVR S 
taggyűlést a Danton-utca 1 szám y 
alatt. A hetedik kerületben no- | 
vember 18-án délután 5 órakoe S 
tartják meg az IOVR taggyűlést a | 
Monostori-ut 121 szám alatt. A | 
hadigondozottak saját érdekük- | 
ben jelenjenek meg. S

A VÁROSI IDEIGLENES BI- S 
ZOTTSÁG közli, hogy a Dózsa— $ 
Horea-uti Szamos hidat november l 
lb-án reggel 6 órától kezdődően í 
mintegy tíz napra lezárják Ezen « 
idő alatt készítik el a második f. 
pillér falazatát. A forgalmat a í 
Traian-uti Szamos-hidon bonyo- J> 
litják le. *;

AZ EGÉSZSÉGÜGYI MINISE- 
TÉRJUM keretében működő vér- í 
átömlesztő központ értesíti mind- j 
azokat, akik az intézet részére c 
minden hónapban egyszer, vggy J 
kéihavonként vért akarnak adni. ? 
jelentkezzenek naponta reggel 8— J 
12 óráig az intézetnél, Eminescu- f 
utca 16 szóm alatt. Az intézet fel- í 
hívja az éideklődők figyelmét, $ 
hogy havonként 200—300 gramm X 
vér leadása nem veszélyes az j 
egészségre, sőt hasznos a 40 éven í 
felüli .személyeknek. A vért az in. í 
tézet megfizeti és az állandó vér- í 
adók részére nz egészségügyi mi- í 
niszléríum rendelkezése alapján é 
pótadagokat adnak kenyérből, 5 
húsból, cukorból és olajból, beteg, é 
seg esetén pedig ingyenes kezelés- X 
ben részeseik őket. fi

TÖBB MINT ÖTEZER KILO í 
TÖLGYMAGOT gyűjtöttek Há- I 
romszék megye Bölön községében 2 
nz iskolás gyermekek. A maggyüJ- « 
tésl akcióban résztvettek a dolgo- á 
tó földművesek !»• 4

VILÁGOSSÁG SPORT
ilti H wi i

v r
Decsmber 1-én kezdádnek meg 

az országos népi sakkversengek
BUKAREST. — December 1-én az egész országban megindul. a négy népi sakkbajnokság, Az elmúlt 

évben 105.000 dolgozó vett részt a nép! sakkbajnokságokon.. de az előjelek szerint ezévben 200.000 dolgom 
indulása várható ezen a versenyen

A népi sakkbajnokságok hat fordulóban kerülnek lebonyolításra. Az első forduló december l-dől 195; 
február 28-ig tart. A második fordulóra március első felében, a harmadik fordulóra március második felé 
ben és április 7-ig, a negyedik fordulóra április 8—30-ig, az ötödik fordu óra május 1—10-ig kerül sor.

Az országos népi sakkbajnokságok döntőjét május 10 és 15-ike között rendezik meg Bukarestben.

Hi VOLT zz

vii1 Őszi Kupában
hi usz r

KOLOZSVÁR. — Az őszi Kupa 
vasárnapi fordulója után már ki
alakult három csoportban az első
ség kérdése Az ICO, a temes
vári CFR és a bukaresti Hadsereg 
már nem kerülhet le az első hely
ről. A többi csoportokban csak az 
utolsó forduló dönti el véglegesen 
az elsőség kérdését.

A vasárnapi mérkőzések közül 
még nem közöltük az alábbi két 
eredményt: Jasiban a Jasi ESE 
2:1 (1:0) arányban győzte le a bu
karesti Grafika együttesét mig 
Ploestiben a Concordia nagy meg? 
lepetésre 6:2 (4:1) arányú súlyos 
vereséget mért a Competrol együt
tesére. .

Az Őszi Kupa állása a már kö
zölt első három csoport kivételé
vel a következő:

A Fierul nyerte «, «.w.wuk» . 

asztalitenisz versenyt
Férfi egyes II. osztály: 1. Gáli 

(Victoria). 2 Noé (Fierul). 3. Nagy 
(Victoria) és Brautigam (Fierul)

Férfi páros: 1. Magyar—Brauti
gam (Fierul) 2 Noé—Demeter 
(Fierul) 3 Nagy—Gáli (Victoria) 
és Kíshonti—Polgár (Clujul.)

Csapatverseny: 1. Fierul. 2, Vic. 
toria. 3. Aprozar és Clujul.

Pontversenyben: 1. Fierul 40 
pont. 2. Victoria 28 pont 3. Clu
jul 14 pont. 4. Aprozar 5 pont.

KOLOZSVÁR. — A Szakszerve
zetek Házában fejeződtek be a 
„Fierul" állami vasüzlet november 
7 tiszteletére rendezett asztalite
nisz versenyek küzdelmei, ame
lyen a Fierul, Victoria, Clujul és 
az Aprozar 60 dolgozója vett részt. 
Részletes eredmények:

Férfi egyes I- osztály: 1. Pa- 
néth Farkas; ' (Clujul). 2. Nagy 
(Victoria) 3 Brautigam és Ma
gyar, Mindkettő Fierul.

A vasárnapi utolsó fordulóra iIV. CSOPORT.
1. Dinamó B, 9 5 3 1 19: 9 13 következő mérkőzéseket tűzte k
2 Gázmetán 9 6 — 3 22 10 12 a Labdarugó Szövetség;
3. Textila 9 3 4 2 12:15 10 Temesvár: CFR T.—Jiul. -
4. CFR Szeben 9 4 1 4 15-16 9 Arad: CFR A.—Metalochimic Re
5. ITP 9 2 2 9 4.15 6 sicsj. — Szatmár . CFR Sz.—TESL
6. Metalul 9 2 —

V. CSOPORT
7 7:14 4 — Nagyvárad: CFR N.-KESE. - 

Aranyosgyéres: Sodronyipar-Mun 
kás Sport Nagybánya. — Maróé

1. Dinamó A. 9 7 1 1 37:15 15 vásárhely: RATA—CFR Kolozs
2 CFR B. 7 6 — 1 28:13 12 vár — Kolozsvár: Hadsereg—ICO
3. CFR Galac 8 3 1 4 22:17 7 Nagyvárad. — Sepsiszentgyörgy
4. CFR Jasi 8 3 1 4 10.16 7 Textila—Gázmetán. — . Pitești:
5 Partizán 9 3 1 4 12:28 7 ITP—CFR Szeben. — Galac, CFS
S. UCB 9 1 —

VI. CSOPORT
8 11:29 2 G.—CFR Jasi — Moreni: Munté 

ma—Grafika BuKsrest. — Jasi 
Jasi ESE—Concordia. Bukarest

1. Hadsereg 8 6 1 1 24:12 1», . Dinamó A.—CFR Bukarest. Com
2. Munténia 8 2 4 2 16:14 • 8 petrol—Hadsereg Bukarest Pi
3. Competrol 8 3 2 3 18:17 3 namo B—Metalul Bukarest. UCl^
4 Concordia 8 3 2 3 21:23 8 —Partizán Bákó.
5. Grafika 9 3 1 5 14.21 7 A forduló lejátszása után kitt1
6. Jasi ESE

1 NL-vtrír

7

m

2

h ar

5 5:11 4 zik az elmaradt mérkőzések idő
pont j alt is.

J A VASAS SZAKSZERVEZET
> (keretébe tartozó üzcmelenovemfeer 
í 19-én, szombaton este 8 órai kez- 
) dettel műsoros bált rendeznek a 
í Vasas Szakszervezet sportosztá-
> lyának felsegélyezésére, a Dobro- 
ț geanu Ghcrea-utca 17 szám alatti 
j székházban.
? KESE—HADSEREG barátságos
í labdarugómérkőzésre kerül sor ma 
| délután háromnegyed 3 órakor a 
| Gh Gheorghiu-Dej pályán. A mér- 
I kőzést a Nemzetközi Diákhét ke- 
? relében rendezik-
4 A SZOVJETUNIÓ gakkbajnok-
4 sága most folyik. A versenyen
5 Botwinlk világbajnok kivélclévbl 
| a legjobb szovjet mesterek vesz- 
| nek részt. A 16-ik forduló után 
I Sziniszlov nagymester és Geller 
| mester állanak az első helyen 
ó Mindkettőnek 11 pontja van.
$ A SZOVJET HADSEREG suly- 
$ emelő bajnoki versenyén Iván 
5> Malcev uj világrekordot állított 
h fel a balkezes nyomásban 114 kilo- 
0 grammos eredménnyel. A régi vi-
5 Iágrekordot ugyancsak ö tartotta 
ț 113 5 kilogrammos eredménnyel
% JURII ILJASZOV, a kiváló 
f szovjet magasugró, uj szovjet 
| csúcseredményt ért el egy Tbiliszi- 
« ben megrendezett versenyen Az 
í uj szovjet csúcs 200 cm.
? NADJA DNIKINA. a mindössze
6 16 éves kiváló grúz atlétanö aki a 
í közelmúltban javította meg 532 
) cm-re a szovjet felnőtt távotugró- 
• csúcsot, újabb csúcseredményt ia- 
) vltott. A legutóbb Tbilisziben rcn- 
í rtezett versenyen 12.3 mp-re ja- 
5 vitotta száz méteren, a 15—16 
| éves Ián vök csoport iában az össz- 
? szövetséri c'<icserc(’ménvt
í AZ ANGOL LABDARUGÓSZÖ-
> VÉTSÉG közö'tc a Magyar Labda. 
I rugószövctséitgel. hogy a vnsárna- 
? pi magyar—svéd válogatott mér-
> közős levezetésére G. Rcadcr-t jo- 
| lölto kt

LENGYEL—CSEHSZLOVÁK— 
MAGYAR vívóm érkezésre kerül 
sor szombat-vasárnap Budapesten. 
A magyar csapat összeállítása a 
következő: Csehszlovákia ellen: 
Kárpáti, Papp, L’Auné, Pesti 
(kard); Rerch, Berzsenyi, Heny- 
nyey, Vajda (párbajtőr); Gerevich. 
Tilly, Eszterhás, Dévényi (tőr); 
Elek Margit, Sákovits. Nyári, Kiss 
Kató (nő: tőr) Lengyelország el
len: Kovács, Berczelly, Rajcsányi, 
Versényi dr (kard): Balfhazár, Sá
kovits. Székely. Mészöly (párbaj
tőr): Elek Ilona, Horváth Kató, 
Zsabka. Sályi (női tőr).

A RNK nemzetközi sakkverse
nyén a magyar csapat összeállítása 
a következő: Rcnkő. dr. Balogh. 
Jeney.

A NEMZETKÖZT REPÜLŐ SZÖ
VETSÉG értesítette az Országos 
Magyar Repü’ö Egyesületet, hogy 

■ a köve'kező három magyar model
lező világcsúcsot hitelesítette- Vizi 
gumimo'oros csupaszámy modell, 
időtartam 10'5, elérte Aszlay La
jos V'zi gumimotoros csupaszámy 
modell, lávolság: 435 méter, elérte 
Abaffy Jenő, segédmunkás Csuna. 
szárny vitorlázó. Időtartam: 9 55, 
elérte Király M:hály. A legtöbb 
világcsúcsot a szovjet versenyzők 
tartják, utána Magyarország kö
vetkezik 11 hiteles világcsúccsal

SZTRÁJKTÖRŐKET KERES 
NEK A DÉLAMERIKAI LÁB 
DARUGÓ SZAKEMBEREK 
Vannak, akik azt hiszik, hogy « 

délamerikai labdarúgás jobb, mini 
az európai. Úgy látszik azonban 
hogy a délamerikaiak nem hisz
nek a fölényükben... Legalább it 
erre mutat az, hogy Délamerika 
néhány labdarugószövetségéből 
Európába utazott egy küldöttség 
hogy „tanulmányozza" az európai 
labdarugókat. A küldöttség tagjai 
ismert délamerika! szakértők.

Mindenesetre» azok a nyugati 
országok, amelyekben a látogatási 
a küldöttség már bejelentette, egy 
kissé savanyu arccal fogadták azt 
Délamerikában a labdarugóiám- 
cikkek újabban megelégelték a ki 
zsákmányolásukat és nem egy he
lyen sztrájkolnak.

A nyugati labdarugószakemhe- 
rek attól tartanak, hogy a dél. 
amerikaiak nemcsak tanulmányúi 
kedvéért jönnek, hanem esetleg 
— sztrájtörőkért is...

Tordai levél
TORDA. — (Levelezőnk írja.) 

A Román-Szovjet Barátság Hete 
alkalmával rendezett sportver. 
senyeken a Kerámiai Szakiskola 
és a Vegyészeti Szakiskola ve 
gyescsapata megállta a helyét 
Tizenkilenc csapat vett részt s 
versenyen, s a nagy versengés
ben a két iskola csapata a má
sodik helyen végzett. Az egy 
hetes küzdelmek során fiatal, 
tapasztalatlan Versenyzőkből 
álló csapatunk megállotta he- 
lyét az idősebb, gyakorlottabb 
versenyzőkkel rendelkező csapa, 
tokkal szemben is Röplabda
csapatunk a döntőbe jutott 
ahol a tapasztaltabb Iladscref 
együttesétől vereséget szenve
dett. Atlétáink 52 ponttal .’ 
harmadik helyen végezek. Vég
eredményben 290 pontot gyűj
töttünk ö«sze és a második he
lyen végezve, megnyertük m 
ÁRLUS-kupát.

PATAK V JöZSEV

Munkás Mozgá
b?muta'ja h

Grant liapitany gyermeke*
cimü. VERNE GYULA legénye elapián ké zült rcmek-ilme*

Előadások 1 3, B. 7 és 9 órakor



A MNSz szí’ággmGg^Ei helyi 
szervezetei fokozott mértékűin 
Kapcsolódnak be a kultur*  
otthonok munkájába

SZUÁGYSOMLYÓ. — A Ma- 
eyar Népi Szövetség sziiagyme- 
gyei szervezete járási értekezle
tet tartott Szüágysomlyón. Az 
értekezleten résztvevő szerve. 

‘ zeti kiküldöttek beszámolójából 
kitűnt, hogy a falusi magyar 
nemzetiségű dolgozók teljesen 
bekapcsolódnak az MNSz szer- 
vezeti munkájába.

A Román Munkáspárt irányí
tásával az MNSz szervezetek 
állandó éberségre ösztönzik a 
falusi dolgozókat és igy azok 
vigyáztak a vetési csata ideje 
alatt mindenféle kulák-mester- 
kedésre.

A szilágynagyfalusi MNSz 
elnök beszámolója teljes bi
zonyítékot adott arra, hogy a 
szervezetek úgy tudnak egész, 
séges munkát végezni, ha meg. 
tisztítják soraikat a népellencs, 
á fejlődést akadályozó elemek
től.

Az öntudatos falusi dolgozók 
lendületes munkáját számos 
esetben kísérli akadályozni a 
kulákság és a különböző for
mákban megnyilvánuló reakció. 
Ezért az MNSz tagjainak fo- 
kozniok kell az éberséget és 
idejében le kell leplezniök a so
raikban meghúzódó osztályel
lenséget. Már több szervezetnél 
megtörtént az átszervezés, de 
ez korántsem jelenti azt, hogy 
már nincs meghúzódott osztály
ellenség soraik között. Minden 
falusi szervezetnek bl-őrendü 
feladatának kell tekintenie az 
egészséges szervezeti élet meg
erősítését és az osztályharc fo
kozását.

Az elhangzott beszámolók és 
a hozzászólások után Vincze 
Árpád megyei instruktor ismer
tette á téli .kullturmunka fon
tosságát.

— A MNSz alapszervezetei
nek munkáját a most követke. 
ző kultur idényben szorosan 
össze kell fűzni a kulturottho
nok munkájával.

A helyi szervezeteknek nagy 
gondot kell forditaniok arra, 
hogy a dolgozók minél szélesebb 
rétege bekapcsolódjék a téli 
kultur-életbe, — hangsúlyozta 
a megyei instruktor.

A téli kulturmunka megbe
szélése után munkatervet ké
szítettek, amely magába foglal
ja az MNSz-szervezetek mun
kájának összes problémáit.

A beszámolók kiértékelése 
során Riebel Ottó megyei Ș 
MNSz-ti’tkár rámutatott 'arra, | 
hogy a jól végzett munka elle- I 
nére az elhangzott jelentések 
hiányosak. A jelenlevők nem 
vetették fel a falusi dolgozók 
összes problémáit, hogy azokat 
az értekezleten megvitathassák.

A járási értekezleten minden 
alapszervezet kiküldöttjének fel 
kell tárnia a falusi dolgozók 
munkájának eredményeit és a 
hiányosságait. Egyetlen szerve
zet sem tud jó munkát végezni, 
ha a bírálat és önbirálat szelle
mében nem tárja fel a hiányos
ságokat, s nem küszöbölik ki 
valamennyit.

v. j.

egészségőr
Muresan Partenie, a brassói egészségőr a falu határában áll, 

az országúton. Messziről cigánykaraván közeleg. Hét, ponyvás, 
ösztövér fogatú szekér. Â kép ősi. Ugyanaz, amit Puskán és Pe
tőfi festett a cigánykaravánokról. A hét sátoros kocsiban össze
sen 33 különböző korú személy éli a maga életét,

Muresan Partenie fogadja őket. A vajda figyeli őt és fél. 
Megszokta a múltból, hogy ilyenkor a szekérkaravánt vagy be
zárják, vagy az ostorral a lovakra csapva, tovább-kergetik őket. 
De most már semmi ilyesmi nem történik. Muresan Partenie -ba
rátságosan elbeszélget velük. Tréfálkozik, magyaráz. A gyerme
kek felbátorodnak és egy-két cigánymutatványt is kivágnak. Az 
egészségőr, miután kikérdezte családi körülményeiket, útirányu
kat és az idei nyár eredményeit, hirtelen másra tereli a szót. 
Ugyanis van egy fehér por, amelyiket ha rászórják valahová, a 
bolha nem marad élve tőle és a viszketés megszűnik. Ebből min
denki ingyen kap.

— Igazán? — kérdi a vajda megkönnyebbülve — és te vagy 
az, aki ezt a port a‘viszketésben szenvedőre rászór ja? Ezért ka
pod a fizetésedet? Mi?

— Eltaláltad — feleli Muresan Partenie.
— Hát én nem bánom, ha valamennyiünkre rászórod azt a 

port, mert isten úgyse mindnyájan viszketegségben szenvedünk.
— Ez már beszéd! — feleli elragadtatással az egészségőr. 

Mindjárt jövök, hozom a fuvószerkezetet a porral és a gyerekek 
haját is levágom, mert a féreg a hajba szeret bebújni, Természe
tesen egy baniba sem kerül az egész.

Két óra múlva az egészségőr elkészült a cigánycsaládok nyí
rásával és fertőtlenítésével. Kötelességét teljesítette. Kiküszö
bölte azt a veszélyt, amely a községben elterjeszthette volna a 
kiütéses tífuszt. De máskülönben is szebbé c-s jobbá teszi ezzel a 
cigánycsaládok életét. A szekérkaraván emberei sárii hálálkodól
tok közepette indulnak tovább.

Az egészségőrnek a fertőző gócok féregtclenitésén kivül más 
fontos feladata is van. A borsai járás községeiben liázról.házra 
jár. Szociális és fertőző betcg.'.ógckr*  dérit fel. Nyáron, a gyér- 
mekparalizis járvány alkalmával különös tekintet lel volt czckic 
az esetekre. A járásban kilenc esetet derített fel, amelyeket mind 
a járványkórházba szállíttatott.

Tavalyról és tavaly előliről ismert férgei és fereggyanus 
helyekre most is kiszáll, a ruhákat, a fehérneműket ('s a szemé- 
lyekct újra és újra fcrcgtclcnüí.

Az egészségügyi hatóságok ellátták a szükséges felszerel'', 
sekkel, DDT-pmral, szappannal, petróleummal, meg mindennel, 
ami kell a fertőtlenítéshez.

Muresan Partenie ellenőrző naplójából kiig rül, hogy július
ban 21, augusztusban /.0. sza.ptrmbcrb’ h 7, októberben 7 különböző 
faluban hajtott végre ki-':zállásr>1:at a betegségek földerítése érdé, 
kében. Munkáját: a szociális, és fertőző hctrgsé.gck liázról-házra 
való felkutatását, kinyomozását, természetesen nem végezheti 
egyedül. Ebben segítségére vannak az ideiglenes bizottságok, a 
RDNSz aktivistái cs a minden faluban megalakított, egészség, 
ügyi csoportok.

A borsai járásban Muresan Partémon kivid még egy egész- 
sigfir van, Póncélfsahrn. Munkáinkat egnbobangoiva. végzői:. Ed. 
radhatallavul dolgoznak, segítségére vanr.nl: az orvosoknak, ho-i'i 
minél tökédctcsebben meg ja,mil iőn a Román Munkáspárt rguil: 
célkitűzése: a falusi egészségügy feljavítása. Sz. A.

Ssőkefalta 
já példája

SZÖKEFALVA. (Levelezőnk
től.) — Az őszi kedvező időjárás 
nagyon segíti a dolgozó földmű
vesek munkáját. Szőkefalva 
dolgozó földművesei idejében, a 
tervet túlteljestive vetették el 1 
az őszi búzát és a rozsot. Elvé*  
gezték a betakarítást is. A bur
gonyát már hetekkel ezelőtt ki
szedték a földből és teljesítették 
hazafias kötelességüket, a ter
mésfelesleg beszolgáltatását is. 
A.cukorrépa begyűjtése is be
fejeződött. A napraforgót már 
régen leszedték, most a termés
feleslegek beadására került a 
sor.

, A mezőn, az őszi mélyszántá
son kívül már alig akad munka. 
Az elmúlt héten beállott és foly
tonosan tartó esőzés hátráltatja 
a mélyszántást. De a 'szőkefal
vi dolgozó földművesek leküz
dötték a nehézségeket, mert 
valamennyien tudják azt, hogy 
a tervszerűen végzett munka a 
legjobb. Igyekeznek is, hogy 
teljesítsék a Tervet A kételke
dőket felvilágosító munkával 
győzték meg arról, hogy a régi 
módszerek helytelenek voltak, a 
sok rossz munka kevés hasznot 
hozott a múltban. Most Szőke
falva dolgozó földművesei vala
mennyien igyekeznek, hogy a 
korszerű munkamódszereket el
sajátítva és alkalmazva, minél 
nagyobb terméseredményeket 
érjenek el.

Pataki János

Szőkefalváról sűrűn kapunk 
levelet. A tudósítások azt bizo
nyítják, hogy a község dolgozó 
földművesei) megértették a Ro
mán Munkáspártnak a dolgozók 
jövőévi kenyerének biztosítására 
hívó szavát. De a levelek mást 
is bizonyítanak? Mégpedig azt, 
hogy a szőkefalvi dolgozó föld
művesek tudják, hogy a múlt
ban rossz — az ősöktől örökölt 
— helytelen munkamódszerekkel 
dolgozták meg a földet. Az a 
munka pedig kevés termést ho
zott.

Az élenjáró szovjet mezőgaz
daság tudományos tapasztala
tait és gyakorlatát alkalmazva, 
mind jobb és jobb eredményeket 
érnek el a dolgozó földművesek. 
Szőkefalva szegény- és középpa
rasztjai is azok között vannak, 
akik a tervszerű mezőgazdálko
dás magasabbrendűségét felis
merték és követik. A szőkefalvi 
dolgozó földműveseknek az a 
feladatuk, hogy felismerésüket 
minél szélesebb körbén terjesz- 
szék a környező községek falusi 
dolgozói között.

Az üzemi dolgozók segítségével

Tmlaaranyes dolgozó földművesei 
rövidesen bevészik a mélyszántást

TORDA. (Tudósítónktól.) •— 
Tordaaranyos .megye dolgozó 
földművesei a Román Munkás
párt irányításával, az ideig
lenes bizottság és a tömegszer
vezetek mozgósító és felvilágo
sító munkája nyomán lendüle
tesen végzik az őszi mélyszán
tást. Miután az őszi vetéseket 
mindenütt bevégezték, most a 
tavaszi vetések előkészítésére 
munkálják meg a földet.

Az őszi vetések elvégzésénél 
Tordaaranyos megye dolgozó 
földművesei versenyben voltak 
a kolozs-, maros- és alsófehér- 
megyei dolgozó földművesekkel. 
A versenyt a tordaaranyosiak 
nyerték meg.

Az őszi vetési munkálatokban 
most első helyen a gyéresí já
rás dolgozó földművesei álla
nak. A gépállomás segítségével 
befejezték már az előirányzott 

Í területek megművelését. A má
sodik helyen a luda3i járás dol
gozó földművesei vannak, utá
nuk a szentmihályiak következ
nek. A szentmihályi járásban 63

százalékban végezték el a mély
szántást.

A tordai és aranyosgyéresi 
üzemek dolgozói a dolgozó föld
művesek segítségére siettek az 
őszi munkálatok elvégzésében. 
Vasárnaponként, az üzemi dol
gozók felkeresték a földművese
ket és megjavították, kiélesítet
ték szerszámaikat, hogy a sze
gény- és középparasztok minél 
jobb munkát tudjanak .végezni. 
Tordaaranyos megye dolgozó 
földművesei hálásak az üzemi 
dolgozók segítségéért és minden 
erejükkel azon vannak, hogy 
idejében és jól végezzék el az 
őszi munkálatokat, biztosítsák 
az üzemi dolgozók kenyerét.

Verespatak dolgozói 
tultellesltették 

a burgonya- 
beszolgáltalást

VERESPATAK. (Levelezőnk
től.) —■ Verespatak dolgozó 
földművesei kihasználva a vidé
künkön ri tkaságsziimbamcnő 
kellemes, hosszú őszt, teljesítet- 
ték az őszi mezőgazdasági mun
kálatokat. A eséplcs befejezése 
ulán a dolgozó földművesek 
azonnal hozzáláttak a termőföld 
megmunkálásához. A talajjnvi- 
tási munkák mán elvetették az 
ös*zi  gabonákat. A tava-zi veté
sek számára fenntartott fáidon 
elvégezték a mélyszántást.

Községünk t’olgozó földművé- 
_ kenyérgnbona te; illeszté

sével alig foglalkoznak - ■ nagy- 
m/'iinyiségn burgonya beszol
gáltatásával járultak hozzá n 
dolgozók életszínvonalán,-ik eme
léséhez. Iiilteljositeftek a bili” 
gonyabeg.vii.iles, tervet,

Hornya Valéria

Jó állatot 
csali Jó istállóban ícted nyelni!

Az Istálló az állatok tartózkodó si helye. Különösen télen töltenék 
sok időt istállóban az állatok. Szűk séges az, hogy az istálló úgy gazda'- 
sági, mint az egészségügyi követelményeknek megfeleljen. Szükséges 
az, hogy az istállóban az állatok jól érezzék magukat, találjanak 
benne védelmet az időjárás viszont agságai ellen és az nyújtson kényel
mes fekhelyet, egészséges életkörülményeket az állatoknak. Míg a jó 
istálló az állatok egészségének, jő fejlődésének, hasznosításának elen
gedhetetlen feltétele, addig a bűzös, sötét, szűk, piszkos, párás, huzatos, 
nagyon meleg, vagy túlságosan hid eg istálló a betegségek melegágya.

Most, az őszi munkák befejezése után dolgozó földművesek hozzák 
rendbe, s ha módjuk van rá, alakítsák át a megnemfelelő istállókat.

JÓ ISTÁLLÓ AZ, 

amelyik s’ataz talajra épült, homl okzata keletnek vagy délnek fekszik. 
Fala elég vastag, mennyezete tömött, hogy a padlásról por, piszok ne 
hulljon az állatokra. A jó istálló padozata a föld felszínénél maga
sabb és az állatok fara felé kissé lejtős, hogy a vizelet tökéletesen es 
gyorsan lefollyék. A lejtés azonban 1 méteres szakaszon ne legyen 
több 1 centiméternél, különben súlyos megbetegedéseket okoz. Az is
tálló fontos kelléke, hogy gyorsan és könnyen lehessen tisztítani, tö
kéletesen fertőtleníteni. Ennek érdekében minden részét, padozatát, 
mennyezetét simára készítsük.

Az istállót keletnek vagy délnek tekintő

ANNYI ABLAKKAL 

lássuk el, hogy világos legyen. Legcélszerűbbek az állatok feje fölött 
elhelyezett billenősablakok, mert ezekkel jól szabályozhatjuk a szel
lőztetést. Az ajtókat szélesre készítsük és alacsony küszöbbel lássuk el. 

Az istálló mgasságának olyannak kell lennie, hogy benne az álla
tok elegendő férőhelyhez és levegőhöz jussanak, de télen is be tudják 
melegíteni. Egy számosállatra 25— 30 köbméter levegőteret számítsunk. 
12 számosállatig elég két és félméter magasság? A nagyon alacsony 
istállóban a levegő hamar elhaszná lódik és olyan meleg, hogy benne 
az állatok izzadnak. A nagyon ma gas istálló pedig hideg. A lovak és 
szarvasmarhák istállójában 15—18, a juhok, sertések és hízók istállójá
ban 12—15 Celziusz fok hőmérséklet uralkodjék.

Az istálló
BELSŐ BERENDEZÉSI TÁRGYAI 

tartós és jóltisztítható anyagokból készüljenek. A Jászlakat legjobb be
tonból vagy cementhabarcsba rakott téglából készíteni és alacsonyan 
elhelyezni. Magasan elhelyezett szénarácsot ne használjunk, mert haj
lottá teszi az állatok hátát és szembajokat okozhat. Az Istállóba csak 
annyi állatot kössünk, nmcnnyl annak területéhez, és űrtartalmához 
viszonyítva jól elfér. Zsúfoltság csc tén az állatok nem tudnak pihenni. 
Kevés állat viszont télen néni tudja az istállót bemelegíteni. Az állato
két egymással háttal helyezzük cl. A szembenálló állatok között na
gyobb n fertőző betegségek terjedésének veszélye.

Az Istállót naponta gondosan takarítsuk, A trAgyát legalább két
szer hordjuk ki. Piszkot, szennyet az istállóban ne tűrjünk meg. Szel
lőztessünk gyakran, hogy nz istálló leverője á.lndóan tiszta és egész- 
séges legyen. Évente legalább kéte zer meszeljük ki, fertőtlenítsük nz 
istállót.

Az őszi ístálló-tatarázároknál a dolgozó földművesek törteik szem 
előtt a felsorolt szempontokat, hogy minél egészségesebb életkörülmé
nyeket biztosítva az állatoknál;, fokozott mértékben járuljanak hozzá 
az ország állatállományának tcljaví tásáboz.

vanr.nl


APRÓHIRDETESEK Nagyobb figyelmet kell fordítani Kolozsváron
Apróhirdetés szavanként 6 lej, szombaton 7 lej. Legkisebb hirdetés 
dija 10 szóig 60 lej, szombaton 70 lej. Kereskedelmi jellegű apró
hirdetés szavanként 10 lej. Cím a kiadóban és jeligés hirdetéseknél 

lej pótdíj fizetendő. ■ •
VESZÜNK: . elektromos hűtő

szekrényt, mikroszkópokat és na
gyítókat. Cim: Negru Sándor mér
nök, Monostor-ut 5. 8910

VENNEK 35-ös barna, női hó
csizmát. Cim a kiadóban. 8911 

38—39-ES si bakancsot veszek. 
Cim a kiadóban. 8913

3—4 METERES dupla létrát ve
szek. Cim a kiadóban. 8914

KOMBINÁLT. . szekrény, mo
dern, használt ebédlő és egyéb bú
tordarabok eladók. Bútorasztalos, 
Kossuth Lajos-utca 32. 8915
FIGYELEM GAZDASSZONYOK! 

Veszek mindenféle liba-, ruca- és 
tyuktollat, magas árért. „Hella", 
Malom-utca 16.; 8915/b

ELADÓ uj, finom női télikabát. 
Tiszta gyapjú. Kossuth Lajos-utca 
20, ajtó 6. 8916

PRIMA női és férfi kerékpár el
adó. Szondi-utca 68. 8919

UJ sertésól eladó. Bajza-utca 10. 
8920 

KERESEK megvételre vagy bér
be egy féllóerős motort. „Hosszú
karú" jeligére kiadóba. 8921 

MEGVÉTELRE keresem Doni
zetti: Don Pasquale opera-partitú
ráját. Papp, Petőfi-utca 31. 8923 

VESZEK sürgősen U Y 1 rádió- 
csövet Pata-utca 4, ajtó 2. 8924

BUDAPESTÉN levő ingóságo
kat: új, ágynemű, ruhanemű, sző
nyegeket eladnék vagy elcserél
nék. Cím a kiadóban. 8918

OLCSÓN eladó. fehér, mély 
gyermekkocsi. Kari Marx-utca 54.

8929 
. ELADÓ fekete, , férfi télikabát. 

Kossuth Lajos-utca 15. ’ 8930
EBÉDLŐ, modern, 6 töltött szék

kel, álló ingaóra, . fali óra, már- 
ványlapós ebédlői vagy künyha- 
kredenc, fenyőfa-asztal, virágáll
vány kovácsolt vasból, ovális bel
ga tükör eladók. Érdeklődök adják 
le címüket „P. J“ jeligére a ki
adóba. \ ' Tkv (V)

ELADÓK: ebédlőbutor, kifogás
talan férfi télikabát, . kétfcarikás 
asztali főzökeménce, masszív ágy
sodrony. —• Veszek Íróasztal-lám
pát, kisebb facsillárt. Kozmetika, 
Unió-utca 2. .... '8933

ELADÓ PORDL-EIFEL üzem
képtelen, esetleg veszek hozzá mo
torfejet, vagy elcserélném motor
kerékpárral. Csertörő-uica 21, Ju- 
hász, vagy Nagyvárad, Delavrán- 
cea 17. ' :• Tkv

ADÁS—VÉTEL

ELADö Szőrmével bélelt télika
bát, kapucnival, 10—12 éves 
leánykának. Cím a kiadóban.

8848 
ARAGÁZTARTÁLY (teljes fel-, 

szerelés), sötétkék férfi télikabát, 
barna férfi öltöny, kitűnő állapot
ban eladók. Megtekinthetők Apá
czai Cseri János-utca 26 szám 
alatt, portásnál. 8872

GYERMEKKERÉKPÁRT, há- 
romkereküt, jó állapotban veszek. 
Majális-utca 30. Telefon: 25—04. 

8892 
HORDOZHATÓ írógépeket, író

asztalokat. székeket, vaskályhákat 
és üveges deszka elválasztó-fala- 
kat vásárolunk, jó állapotban. 
„Aprozar11, Dózsa-utca 24. 8813

MEGVÉTELRE keresünk sür
gősen egy női varrógépet. Ajánla
tokat ármegjelöléssel ,,Varrógép" 
jeligére a Slovába. Tkv (SÍ) 

PONYVÁKAT teherautóra jó 
álaplotban veszünk. ,>COMCAR“, 
Március 6-utca 1. II. emelet.

ZIP-ZÁRAKAT és zip-zár-kul- 
csokat jó állapotban veszek. Laj
tár, Szappan-utca 13. 8813/b

Tkv (V) 
MAGAS termetre sötétkék 

férfi sínadrágot keresek és 38- 
as, jó hócsizmát. Mocuta Péter- 
né, Andrei Muresan-utca 12, 
emelet. ’ 8760

MÁRIA TERÉZIA KORABELI 
tabemaculum, íróasztalok, csillá
rok, női Breitschwantz és férfi, 
városi bunda középtermetre el
adók. Horea-ut 23. 8895

UJ perzsaláb-bunda eladó. Meg
tekinthető „Olimpia“-üzletben, 
Horca-us 30.

ELADÓ favágógép, 
Bob-utca 7.

MODERN, majdnem 
kredenc eladó. Körösi 
17.

ELADÓK: főzés-, 
kis helyet foglaló kályha, jő kar
ban levő márkás ZONGORA. —. 
Keresünk 35-—36-os, keveset hasz
nált fiú-bakancsot. Mózes szabó
ság, Széchenyi-tér 2. ; 8908

ELADÓ kemény, sötét háló, fe
kete bunda. Értekezhetni Istók- 

■ iroda, Molotov-utca 11. 3909

8903 
fürdőkád.

8905 
uj konyha- 
Csoma-utca

8906 
melegítésre

- A
,9VICT<miA“ 

Szövetkezét 
pontára-üzléteiben

1949 november 17-én délután
i kioszlásra kerül:

INGATLAN-LAKÁS

ELCSERÉLNÉM egy szoba, 
konyhás lakásomat, vágóhíd kor
nyékén égy szobával is. Cím a ki
adóban. 8904

MŰNK AB A JÁRÓ, egyedülálló 
nő vagy férfi szállása kaphat, állo
más mellett. Cim: Dózsa György- 
utca 3. Trafikbán, 8912

az állami Kereskedelmi
KOLOZSVÁR. — A napokban tért vissza 

Brassóból a kolozsvári ideiglenes bizottság^ ke
reskedelmi ügyosztályának két kiküldötte. E lá
togatás viszonzása volt a brassói ideiglenes bi
zottság kereskedelmi ügyosztálya kiküldöttei ko- 
lozsvári látogatásának. A kölcsönös látogatáso
kat megbeszélések követték.

Bár lényegében azonos mindkét, kereskedel
mi ügyosztály munkája, mégis a két látogatás 
nagyszerű tapasztalatcserének bizonyult, mivel 
a szervezés tekinteteben eltérés mutatkozik a két 
ügyosztály tevékenysége között. Igazolja ezt, 
hogy a kölcsönös látogatások alkalmával több 
olyan szempont vetődött fel. ami alkalmas a 
munka jobb megszervezésére. ’

Brassóban nagyobb súlyt fektettek az állami 
kereskedelmi szektor kiszélesítésére. Ennek kö
vetkezményeképpen napról-napra sorvadt a ma
gánkereskedelem s ez maga után vonta a közel
látási kérdések megoldását iș. A brassói zöld
ségpiacon már egészen csekély a magánárusok 
létszáma és általában egészen minimálisra csök
kent a magánkereskedelem tevékenysége. Az ál
lami kereskedelmi szektor viszont a legnagyobb 
mértékben gondoskodik a dolgozók ellátásáról, 
miután a kereskedelmi ügyosztály hathatós mér
tékben támogatja és ellenőrzi az állami kereske
delmet.

A kereskedelmi ügyosztály ellenőrei például 
Brassóban kerületenként ellenőrzik a kereskedel. 
met s így behatóbban foglalkozhatnak a kerület 
helyzetével, jobban megismerhetik a nehézsége
ket s ennek következményeképpen munkájuk is 
eredményesebb.

Kolozsváron viszont a racionalizált áruk el
osztásának módszere és nyilvántartása észsze-

házzal KiszdcsMscrc
rübb, mint Brassóban. Nálunk a ruházati és élel
mezési jegyek kiosztását alaposabb köriiltekin*  
téssel szervezte meg az ügyosztály, mint Brassó, 
bán. Végül pedig Kolozsváron szoros kapcsola
tot teremtett a kereskedelmi ügyosztály a mező
gazdasági ügyosztállyal, 
éreztette hatását.

A két kereskedelmi 
pasztalatcsere igazolja, 
alapelvei azonosak, mégis bizonyos mértékű el
térés mutatkozik a két kereskedelmi ügy-osztály, 
tevékenysége között. Ennek tulajdonítható pél
dául, hogy Brassóban szélesebb méretekben bon
takozott ki az állami kereskedelmi szektor, mint 
Kolozsváron. Brassóban például 27 Alimentara, 
12 Aprozar-iizlet, 9 Aprolacta-fiők, 19 Comcar- 
üzlet, 11 textilület, 19 vasáruüzlet, 33 szövetke
zeti fiók, 6 állami cukrászda és 10 állami ven
déglő működik. Ezenkívül az Ifjúmunkás Szövet
ség megyei szervezete „Ifjúsági üzletet" létesí
tett. Az állami gyógyszertárak közül pedig egy 
állandó éjjeli-nappali szolgálatot tart. Az állami 
kereskedelmi szervek tevékenysége kielégíti a 
követelményeket és működésük biztató jel' arra, 
hogy feladatuknak eleget tesznek.

A magánkereskedelem Brassóban már nem. 
számottevő tényező. Az állami kereskedelmi 
szektor ki szélesedésével párhuzamosan sorvad.

A Brassóban szerzett tapasztalatok igazol
ják, hogy Kolozsváron is nagyobb súlyt kell fek
tetni az állami kereskedelmi szektor kiépítésére, 
ellátására és alapos ellenőrzésére. Csak a szo
cialista kereskedelmi szektor kiépítésével sorvad
hat el a magánkereskedelem s csak ezzel párhu
zamosan oldódhatnak meg a közellátási kérdé
sek.

ami a kollektálásnál

ügyosztály közötti ta- 
hogy bár a szervezés

455
478
205 

1149 
1520
1520

űrb. női pzmut harisnya 
női bunda nadrág 
gyerek,, „ 
zefir 
karebet 
lir.eile

V*

f» 
mfr
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ELADÓ szoba, konyha, fürdő-*  
szoba, előszoba, éléskamrás házas 
telek, minden elfogadható árért 
Értekezni Scortarilor—Csertörő
utca 10, délután 14—16 óra között. 

8917
SÜRGŐSEN eladó Horca-uti fé

lig kész ház, egy lakrészes és egy 
üzlethelyiséggel. Horea-ut 96. 8922

FIGYELEM! Sürgősen eladó — 
családi okokért — BEKÖLTÖZ
HETŐ, Dőnát-ut 88 számú családi 
ház, 3 és félholdas gyümölcsössel, 
350.000 lejért. Vételnél elegendő 
270.000 lej,- a többit egy éven belül. 
Bővebb felvilágosítást ad a kizá
rólagos megbízott: „Promptus"
ingatlanforgalmi iroda, Kolozsvár, 
Dózsa György-utca 29., emelet.

Tkv (V) 
ház, rádió, 
Fericirel— 

8875

ruhák, fáty- 
kikölcsönzése. 
35. Tkv

BEKÖLTÖZHETŐ 
főzőkemence eladók. 
Boldog-utca 23.

KÜLÖNFÉLÉK
MENYASSZONYI

lak, koszorúk
„Dáhlia“. Horea-ut

AíENYASSZONYI koszorúk, fáty
lak, ruhák kikölcsönzése, eladása 
ORCHIDEÁNÁL Rózsa 
utca 22.

GYERMEKE mosolyát _ 
képekben örökíti meg a Sárdi- 
foto, Dózsa György-utca 16. 8915/a

INTELLIGENS, fiatal nő gyer
mek mellé elmennie. Cimeket a ki
adóba kér „Azonnal" jeligére. 8931

György. 
Tkv. 

pillanat-

ÁLLÁST KAPHAT

HÁROMTAGÚ család, kis vá
rosban keres főzni tudó minde
nest. Ajánlatokat fizetési igény, 
megjelölésével . „Gyermekszere
tő" ,jt4igére „Cultura, Valea lui 
Mihai4 címre kérünk. Tk(G)

VESZÜNK

I

• 1

íeiísrgsphBesí- 
szírszásííoiíst 
fix*  kulcsodat
Sfeck-kafcsekai
4 tonnás emelát

ALIMENTARA"
(vot SOMEȘUL) 

Állami Kereskedelmi Vállalat

fi

IL P. R. Parchetul Tribuna
lului Cluj. Dos. Pr. 17—33120— 
1949. PUBLICAȚIE. Doamna 
Miron ■ Aristia născ. Orendo- 
viei domiciliată la Cluj, Str. 
Republicii Nr. 18, prin "cererea 
înregistrată la acest Parchet 
sub Nr. 17—33120—1949 a cerut 
reconstituirea actului de naște
re s; actului de căsătorie ară
tând că s*a  născut la 15 Ianua
rie 1922 si s-a căsătorit la da
tă de 14 Octomvrie 1937 in co
muna Comaresti jud. Storoji- 
ncti că s-a născut din părinții 
Nieolae Orendoviei si Olimpia. 
Noi Procuror-sef al Parchetu
lui Tribunalului Cluj, In baza 
D. L. Nr. 30-1—1949 invităm au
toritățile si pe orice persoană 
care deține asemenea înscrisuri 
referitor la actele a căror re
constituire se cere să le depu
nă neîntârziat lâ Parchetul 
Tribunalului Cluj camera Nr. 
131. Cluj, la 10 Noemvrie 1949. 
Proeuror-sef (ss) G. Stegă- 
roiu. L. S. Grefier: (ss) Fló
rian P. 8855

R. P. R. Parchetul Tribuna
lului Cluj. Nr. 23034—1949. 
PUBLICATIUNE. Lazăr Va.-, 
lentina, domiciliată, in ClujB 
prin cererea înregistrată la 
acest Parchet Nr. 33034 a cerut 
îndeplinirea formelor legale 
pentru reconstituirea actului da; 
naștere, arătând că s-a născut 
la data de 17 Martie 1910 in Ca- 
hul din părinții Ioan Bodnár 
rovici si Maria Popa. Noi, 
Primul Procuror al Tribuna-1 
luluj Cluj, având in .vedere 
dispozitiunile Decretului _ Nr. 
4062—1940, invităm autoritățile 
si persoanele! cari dețin acte 
sau vreun înscria cu. priviră 
la actul a cărei reconstituire 
se cere, să Ie depună cât mai 
neîntârziat la grefa civilă a 
Tribunalului Cluj. Prim Pro
curor (ss) Cons. Stegăroiu, 
Primsecretar (ss) K Pop, L. S;

Jelöltek, akik I. osztályú traktoristu-mcchanikusok .vagy csoportvezetők akarnak lenni a

SMT., Mezőgazdasági Gép- és 
Traktor - állomásokon!

A SMT minősítési iskolájának elvégzése után, jelentkezzenek a Centrul Mochanic-nál 
Kolozsvárt Budai Nagy Anial-utca 71 szám «alatt, 1949 november 19-cn délelőtt 8 és 19 óra kö
zött, hogy letegyék a szóbeli vizsgát.

Az iskolába való fölvétel feltételei a következők:
1. Életkor 17—19 és 23—35 év között,
2. Írni- olvasnitudás (Négy elemi osztály.)
<3. Mechanikus-segéd,| mechanikus-lakatos, mechanikus-szerelő legyen, aki Diesel- vagy 

robbanó-motorokhoz ért. szakképzett vagy szakképzetlen, a szakmában 2—3 évi gyakorlattal és 
ténylegesem munkaképesnek kril lennie.

4. A mechanikus gépkocsivezetőknek vagy segcd-gépkocsivczctókiiek — akár képesítőt- 
tok. akár nem — 2—3 évj gyakorlattal kel! rendelkezniük a szakmában, ismerniük koll a mo
torokat és vezetni kell Indniok.

5. A volt ipari gimnáziumok, ipari líceumok, ipariskolák mechanikai motorosztályának 
elvégzettjei is pályázhatnak.

6. Jelentkezhetnek sogédmesterek és mechanikai sz/»rclőmestorok is.

R. I*.  R. Judecătoria Populară 
Urbană Cluj. Dos. Nr. 3861- 
1949. Cartea de judecată civilă 
Nr. 3861—1919. Iu numele togii 
hotăresto: Po temeiul art. 314 
ec declară desfăcută adopțiu
nea si anulează actul de adop
țiune din 25 Februarie 1939. 
aprobat de instanța 
prin care rcelaniantij 
Stefim si, soția Arnold 
dom. in Cluj Str. Tobei Nr. 12, 
au adoptat pe minora Éva Bi
hari născ. la 19 Ian. 1932 in 
Gherla jud. Someș, din părinții 
Biliari Andrei si Biliari Elisa
beta. Adoptata pierde orice 
drept po caro legea il conferă 
copilului adoptat inclusiv nu
mele. Prezenta «o va comunic/» 
din oficiu ofițerului stării ci- 
vile din Glicr'a pentru a face 
mențiune in actul de naștere 
al adoptatoi. Cu ape) in 15 zile 
<tola comunicare. Dalii si cititii 
iu ședința publică din 17 Oc
tombrie 1949. Judecii for 
Perja. Asesori: (ss) Kiss, 
Ilyé«. Grofior: (ss) Dobocan.

8819

tutelară
Bárt ha 
Paula

(ss) 
(SS)

R. P. R. Parchetul Tribuna
lului Cluj. Nr. 17/33245—1949. 
EXTRACT. Garabet Jamgo- 
sian muncitor, Aghavni Jam- 
gosian născ. Manuelia casnică 
si Boghos Jamgosian funcțio
nar, dom. in Cluj, Str. Lázár 
Nr. 7, prin cererea înregistra
tă sub Nr. 17/33245—1949 cer 
reconstituirea actelor îor de 
naștere fiind Garabet născut 
in Cezari a (Turcia) la 22 Iulie 
1886, din părinții Jamgosian 
Pavel si Gülizar, Aghavni năs*  
cută in Se vas (Turcia) la â 
Martie 1891±_din părinții Ho
va ghim 
Boghos născut in Cezaria, 
14 Aug. 1914, din părinții Bo- 
ghos si 
apoi actul de căsătorie a 
Garabet si Aghavni. 
sian încheiată la 14 Iunie 1912 
in orașul Cezaria. Noi, Procu
rorii) Tribunalului Cluj, con
form art. 3 din Decr. Loge Nr. 
4.062—940 referitor la. reconsti
tuirea actelor do stare civilă 
din 14 Dec. 1940, invităm auto
ritățile si persoanele, caro de
liu extractele sau alto scrisuri 
referitoare la actele a căror re
constituire sc cerc, prin petitia 
<to mai sus. să le depună de 
urgentă la Parchetul acestui 
Tribunal. Procuror, (ss) Indes
cifrabil. Grefier, (ss) Indescif
rabil. SS79

si Koharei Manuelia, 
la

Gulizarii Jamgosian, 
lui 

Jamgo-

R. P. R. Corpul Portăreilor 
Tribunalului Cluj. Dosar Nr- 
673—1919 Publicntiunci de vân
zare. în ziua de 22. Nocmbrto 
1919. ora 9 dim. se vinde la lifi- 
tátin publica in Cluj. str. Vörös
marty Nr. 4, un .-iparút do ra
dio m irea ,,Philips", iar in con
tinuare la ora 10 dini, m str- 
Fabricai de Chibrituri Nr. 1- 
mm masina nuto-turism nînrM 
D.K.W, tip 1938. Portarri-Sn: 
L.S, (ss) Ioan Campoanu 8Í1'::-
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